
4 3 - évfolyam 1885. 12. szám. Debreezen, vasárnap, márczius 15. 
E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

E g é s z é v r e 2 frt . 

F é l é v r e 1 „ 

N e g y e d é v r e 5 0 kr . 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egéBz évre ingyen. 

E g y e s s z á m á r a 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i é s k i a d ó i i r o d a : 
Piacz, Hajdú Gyula ur házában az udvarban 
földszint, Csapó-utcza sasegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok -vissza nem adatnak. 

BREM-NMÁMDI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
I Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többsBÖ-

rinél 4 kr. 
Nagyobb ég többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatásért kttlön 30 kr. 
„Nyí l t té r iben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kp. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , Csá t hy Káro ly és 
T e l e g d i K . La jo s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o l d b e r g e r A. V. éfl Haa-
s e n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n ós Vogler , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H-, S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. | 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. I 

• Eme l j é t ek fel azt a lobogót, magasan t a r t ­
sá tok a t r ikolor t , há rom szinti s zá rnyá t hadd 
lengesse k ike le tnek langy fuva la ta ! 

Zöldül a fű a bérez sziklái közt , t a r k a 
v i rág fakad a r ó n á n , — r ó n á k tündér l ánya 
dél ibáb repdes messze l á tha tá ron . Az ó sir 
h a n t r a bomló szomorúfűz ágán dali madár zeng ; 
fe l támadás t , szabadságot h i rde t d a l a ! 

Rabbi l incsbe vol t ve rve a t e r m é s z e t : j é g 
pánczél de rmesz té tagjai t , hó lepe l födte hosszú 
téli á lmát . Keble nem fagyot t meg, szive a j ég 
pánczél a l a t t is melegen dobogot t s szendergő 
virágról , madárda l ró l á lmodot t . . . . Fe l sü tö t t 
k ike le tnek mosolygó n a p j a : ú j jászüle te t t tőle a 
föld. Lánczai s zé t szakad tak s az ifjúság rózsái 
p i ros lanak arczán . M é g a szomorúfűz is vidá­
m a b b szint öltött , noha bána tosan hajtja le 
fejét. A rész tvevő kis m a d á r vigasztalja ő t : ne 
búsul j , neked is lesz még v i r ágod ! 

„Fű kizöldül ó s i r n a n t o n . . . " 

Nincsen halál . H a van is , az nem egyéb 
hosszú álomnál, melyből szebb va lóra éb re ­
dünk. Hiszek a f e l t á m a d á s b a n : a tavasz-
szal ki-kizöldülö fűszál önté belém e hitet . 
T e k i n t s e bá r a reá l i s k o r t ö r p e lelkű gye rmeke 
az ember t pusz ta anyagnak , a le lket egy s ó ­
haj tásnak , a világot mozgató eszméket ü res 
á b r á n d o k n a k : az én erős h i tem nem fog meg­
dőlni ! 

Hiszek a f e l t ámadásban ; hiszek a t e fel­
t ámadásodban is d rága n e m z e t e m ! 

Hogy ne h i n n é k : hiszen lá t t a lak m á r egy­
szer fe l támadni . A szabadság napja felsütött 
e g e d r e : uj jászület tél tőle. K é t vi lághata lom 
dobbant meg felébredésed zajától . j 

Azt h i t ték r ó l a d : m e g h a l t á l ; ellenségeid 
ká rö römmel v á r t á k a pi l lanatot , hogy b e h a n ­
tolják s í rodat s t o r t ül jenek fö lö t ted! 

Nem ha l t á l meg, csak a ludtá l . E g y r ö p k e 
szó, egy ha r sány k iá l tás felrázott álmodból. 
N e m kel let t több fe lébredésedre csak e s zóza t : 

„ T a l p r a m a g y a r , h í a h a z a i " 
A m i ' ezután t ö r t é n t : a r ró l a tö r t éne t 

csodás dolgokat beszél. Regéknek hinnők azokat 
ha va lóban meg nem tö r t én tek volna, ha nem 
lannének sora inkban , k ik tanúbizonyságot ten­
nének igaz voltuk felöl. 

„Régi dal, régi dal, régi d icsőségrő l . . ,u 

Hal lgassá tok meg csöndes es tba jna lon : mit 
susog a B r a n y i s z k ó fenyvese! A T á t r a j ég-
orma esti fényben csi l log; köd borong a völgy­
ben s a k o r o t n o k i temetőn. Söté t á rnyat j 
ve tnek a fenyők; összehajt ják fejeiket s a kis 
csemeték lesve-lesik az öregeknek, melyeket a 
v ihar annyiszor megtépet t , lassn su t togásá t : 

„Mi l á t tuk ő k e t ! Zászlóik, ruháik 
össze vol tak tépve , de szemeikben nemes büsz­
keség és le lkesedés lángja, fegyvereikben pedig 
diadalfény é g e t t ! El lenségeik, a szabadság hó< 
h é r a i , n K o s s u t h - k u t y á k u - n a k , a világ 
pedig „ n é v t e l e n f ó l i s t e n e k ' - n e k hivta 
ő k e t ! Azok voltak va lóban : névtelen fél is tenek! 
Nem parancsszó vezet te őket a csatákba, hanem 
a hazasze re t e t ; nem hitvány érezböl kész í te t t 
érdemjel lebeget t e lő t tük ju ta lom gyanánt , ha­
nem a szabadság csi l laga! 

I t t vívták a legszebb diadal t . Nem lá t tunk 
még addig zúgó p a t a k o t hegynek felmenni, de 
ők megmuta t t ák , hogy az is lehetséges . A 
völgyből t ö r t ek fel e bérezre s á r a d a t k é n t so­
d o r t á k le innen az ellent. Éjfél volt, h ideg téli 
éjfél. Víg örömtől , diadal kiá l tás tól zenget t a 
bérezte tő , az örömzajba bele-bele végy filtjfa hal­
doklók nyögése . P i r o s v é r p a t a k csörgöt t a lá a 
hegy havas oldalán. A szende hold megijedt e 
lá tványtó l s felhőbe r e j t e t t e arczát . Kigyuladtj 
az ő r t ű z ; a t r iko lo r ra rajzolt Is tenasszony lel­
kesí tőn t ek in te t t a k ö r é b e gyülekező had­
fiakra . . . . A távolból szomorúan hangzo t t fel 
a tova vonuló megver t se reg t aka rodó jának 
zengése, mig a bérczen vigan, h a r s á n y a n zen­
dült meg Rákóczi indulója, „a harcz , a dia­
da lnak büszke é n e k e , " me ly túlvilági hangon 
lelkesí tve megerős í te t te se regünk szivét! 

Ága ink ró l tö rdes t ek zöld lombot fövegeik 
mellé. Szívesen ad tuk oda nekik azoka t s bol­
dog volt az a lomb, mely velők m e h e t e t t ! 

Mi lá t tuk őket s e l á tvány t nem feledjük 
el s o h a ! Álmaink sej tése az t m o n d j a : hogy ha 
mi nem is, de t i fiaink és kis unokáink bizo­
nyá ra ismét fogjátok lá tn i őke t ! 

Üdvözöljétek a hős fiakat a mi nevünk­
ben is \u 

T Á R C Z A . 

A f e h é r r é z § a. 
(Elbeszélés.) 

Irta: Abonyi Gyula,. 
(Vége.) 

Sándor bódult fővel, megtört szívvel s ie tet t 
lakására; a lim-lomok közül előkereste a régi 
t á rczá t ; elővette a „ s z á r a z f e h é r r ó z s á t : " 
csókjaival halmozta, könyeivel áztatta. 

Katinkám! Te tiszta augyal! Téged elfeledni! 
Téged! Egy ily lényért, a kinek hamis teste, lelke. 
Óh! Mint gyűlölöm, utálom magamat! Álom volt! 
Egy rút álom, a jól esik az ébredés. Hátha még 
nem késő?! Hátha uiég jóvá tehetek mindent. 
El -e l ! Hozzá! Felszántani ez angyal könyeit, me­
lyeknek a legkisebb cseppje többet ér, mint e 
Syrénnek összes gyémántjai 1 

Rögtön az induló-házhoz hajtatott s az esti 
vonattal repiik a rég nem látott otthon felé ; lelke 
már is ott jár t abban a kis relitor-lakbaD, melyben 
egy angyal ő utána eped. 

Előzzünk meg Sándort, B nézzünk be a csen­
des bajlókba, mi történt Sándor távolléte a la t t? 

Szegény kis Kat inka! Megtörte a bánat! Szép 
arczának elhervadt rózsája! Rajta ült a bánat sötét 

— Elmúlt az ősz, lehullt a falevele, elhervadt 
a virág. — Eljött a tél, fehér hólepel boritá a rétet, 
mezőt, a kis kert lombtalan fáit, utait. — Eljött a 
tavasz, melynek leheletére felolvadt a föld jégke­
bele, a ragyogó napsugár előzte a komor telet, vi-

meg csöndes es tha jua lon : 
mit susog a Branyiszkó fenyvese! . . . 

É n meghal lga t tam s hiszek neki. 
Hévvel köszöntöm a szabadság üunepnap-

ján : m á . r c z i u s t i z e n ö t ö d i k é n , a szebb, 
a boldogabb jövendőt ! 

A szabadság örök eszméjét nem gyilkol 
ha t t ák meg a zsarnok kezek, fel fog az még 
támodni , s mint a költő mond ja : 

Nagyvilági hirek. 
— Az angol sajtó egy része folyton 

tárgyalja az angol orosz háború lehetőségét, mert 
oroszok Afganisztánban minden szép igéreteK 

daczára folyton nyomulnak előre. — A mahdh 
rál azt jelentik, hogy a Nilus egy szigetére me­
nekült saját serege elől, mely éielembiányi^ miatt 
föllázadt. — Szerbiából kitiltották az újvidéki 
„Zasztavau-t , mely Milán király ellen ócsárló czik 
ket közölt. — Netv-Yorkban a kivándorolt 
magyar szabadkőművesek „Deák Ferencz páholy 
alakítottak, mely már annyira virágzik, hogy 5000 
dolárral menedékházat alapit a kivándorló ma­
gyarok részére. — A tvalesi herczeg és neji 
április elején Irlandba mennek, ugy látszik néni 
nem félemlité meg őket a féniek amaz állítólagos 
fenyegetése, hogy dijat tűztek ki fejükre. — Sze­
rencsétlenül járt expedicziá. Az Ir-
kuckból nemrég elindult északsarki expedicziót, 
melynek élén dr. Bunge és b. Toll természettudósok 
állanak, baleset érte. Az északi Szibériát elborító 
ingoványos tundrákban a nagy havazás miatt el­
tévedtek B eddig nem tudtak menekülni a befagyott 
mocsárból. Félő, hogy mindnyájan megfagynak. 

rág virult erdőn, mezőn, a rózsafán ós semmi, 
semmi hir, semmi hang még. Egy levélke sem I Óh 

a hálátlan, de elfeledte szegény, szegény kis 
bohót 1 

— Csak árnyéka már önmagának, olyan mint 
egy túlvilágról főidre szállt angyal. — Eljött ismét 
az ősz, a levelek hullanak a fáról: „Az utolsó ősz" 
susogja magában; „lehullok én is nem sokára!!" — 
Ott búsong, ott mereng a kis kert virágai között; 
ott áldogál a kis rózsatőnéí, melyen egy félig her­
vadt, fehér rózsa lehajtotta fejecskéjét. Hasztalan 
öntözi, hasztalan ápolja, haldoklik a kis rózsatő, 
gonosz féreg rágta tövét, elhervadt rózsája! 

— Nincs az égnek annyi harmatcseppje, mely 
megmenthetné az enyészettől, kedves kis rózsa­
fám! Hát már te is itt hagysz? ő ültette, ő oltotta 
jyenge ágacskádat, óh! Ha könyeim volnának még, 
este, reggel ide hoznám, s reád simám, reád hul-

nám! — De könyeim nincsenek már ! Kiapadt 
forrásuk! 

Hervadj! Hervadj kis virágom, elhervadok 
én is nem sokára 8 oda térünk, a hol nem 
fáj semmi! . . . .Nem átkozlak, óh nem I A nagy vi­
lág zajában, hol oly sok ékes, pompás virág virul 
el lehet feledni a szerény fehér rózsát. 

Hervad az a róasa, 
Melynek vize nincsen, 
Én is elhervadok, 
Elhagyott már minden ! 

A leányka zokogva lerogyott a kis rózsatő 
mellett — — ősz apja felfogta reszkető karjaival 
s támolyogva vivé be a beteg leánykát csendes kis 
hajlékába, melyből eltűnt az öröm; tanyát ütött 
benne a keserű bána t ! 

— Késő uovemberi idő van, az őszi szél végig 
üvölt a Bzáraz haraszton, hideg esőcseppet ver a 

„El ne csüggedj sors üldözte nép! 
Fölsüt a nap a Kárpát-tetőre, 
A nagy eszme föl fog kelni még! 
Felnövekszik, hoz lombot, virágot 
A szabadság élő fája majd . . . 
Óh legyen hát mindörökké áldott, 
A ki érte küzde, érte balt!" —-

K o s a B a r n a . 

Fővárosi hirek. 
— A főrendiház hármas bizottsága szer­

dán kezdte meg a felsőház szervezéséről szóló 
javaslat , tárgyalását. A javaslat várható sorsáról 
folyton szállonganak a kombinácziók s szerdán bi­
zonyoskép jelentették, hogy az ellenzék megegye-

re jutottba kormánynyal. A kölcsönös megálla­
podás, hir szerint, abbau áll, hogy a főrendiház 
jövőre is megtartja e czimet, a kormány ötven 
tagot nevez ki s viszont a főrendek harmincz tagot 
választanak azok közül, kik a czenzus miatt ki­
maradnak, a czimzetes püspökök, kik eddig tagok 
voltak, életfogytiglan tagok maradnak, a zsidó fe­
lekezet képviseltetését pedig elejtik. Az indigenákra 
nézve a főrendi ellenzék beleegyezett abba, hogy 

kis rektor-lak üveg ablakára, — a keroenczében 
pislog a tűz, a tűz lobogó lángja piros fényt vet ott 
az ágyon fekvő beteg .leányka sáppadt arczára. 
Szegény kis Kat inka! Olyan mint egy letört rózsa­
bimbó, arcza halálsáppadt, szép szemei beesve, 
ajka szederjes, keble lázason piheg. 

Ősz apja ott üldögél ágya mellett vén fejét 
lecsüggesztve, könyei végig peregnek hófehér sza-
kálán; — a leányka felsóhajt halkan rebegi 

.Sándori Sándor! Ajkán túlvilági 
mosolyul . . .Édeset álmodott a haldokló leány! 
Száraz kezeivel görcsösen szőrit egy száraz fehér 
rózsát. — Elhervadt a fehér rózsa! Elhervadt a 
leányka i s ! 

' A beteg leány egyszerre felser­
ken! Felemelkedik ágyában, arcza átszellemül; fel­
kiál t : Ahl csendesen szivem! Ne dobogj 
o ly . . . n a . , . g y ó n . . . 0 jön! Ő . . . i t t van! Sándori 
Sándor! ő jön! Hallom lépteit! Sándor! Sándor! 
Jöjj hamar! Várlak, szeret lek! ki tár ta 
karjait — — az ajtó felpattan — — Sándor zo 
kogva borul a leány reszkető karjaiba! 

= Ah! végre! itt vagy, i t t vagy 
te r o s s z . . . n e m . . . nem! Te jó Sándorom! Add ke­
zedet, nézz reám, szorítsd kebledhez, hadd érez-' 
zem szived dobogását, hadd érezzem, hogy ébren 
vagyok, hogy mind ez nem álom! 

— Ah! hadd nézzelek m e g ! . . .Szakálad, hogy 
megnőtt! Milyen szép férfias lettél 1 
óh de szép vagy! . . .De én én! NemdeI 
megrútultam? Csúnya vagyok! Ugy é most 
már nem is fogsz szeretni!? 

— De ne félj! Szép leszek ismét! Eljő a ta­
vasz, ki virít a rózsa . . .arezomon i s . . -kis kertünk­
ben i s . „ . S á n d o r ! Szerelmem! Nemde, nem válunk] 
el többé i ! J 

- S o h a ! Soha! i 

a főrendiháznak tagja csak az lehet, ki más ország 
törvényhozásának nem tagja. E pontozatok alapján 
a főrendiház összes pártárnyalatai elfogadják a 
javaslatot s azt hiszik, hogy a nyilvános tárgyalás 
már a jövő héten megindul. — A főváros ta­
valyi mérlege igen kedvező számadatokat fog 
feltüntetni. A bevételi többletek 273,000 frtra rúg­
tak, mig a kiadások 134,901 írttal maradtak az 
előirányzat mögött. E számitásokra hivatkozva, a 
fővárosi tanács ismét fölterjesztette a miniszterhez 
a drágasági pótlékot megszavazó közgyűlési hatá­
rozatot. — Revolvere* nö» A párisi divatot 
akarta követni T. Róza, egy fiatal leány Budapes­
ten. P. József szobrászmunkás ellen volt méltó 
panasza, mert ez egy ideig forró vallomásokkal 
hitegette, de aztán elhidegült. Az elbúsult leány 
eleinte gyöngéd, aztán fenyegető leveleket iroga­
tott a hűtlenhez, csütörtökön pedig egy kapu alól 
hirtelen elébe ugrott s revolvert szegezett rá e 
szavakkal: „Most véged van,.hűtlen." A drámának 
azonban nem lett véres vége, mert P. nem vesztette 
el lélekjelenlétét, hanem gyorsan elkapta a revolvert, 
egy közel volt rendőr elfogta a merénylő nőt. — 
A ki állítási tárgyak beküldése tárgyában 
az országos bizottság azt határozta, hogy egyea 
kiállítóknak indokolt kérelmére a lehetőség hatá­
ráig halasztást enged. — A rendőrség pár nap 
óta ismét erélyes lépéseket folytat az anarchisták 
ellen; számos munkást fognak el 8 utasitnak ki a 
fővárosból. 

Vidéki hirek. 
D á t o r i Sc l iu l cz l l ó d o g . 

A szabadság-
harcz hősei so­

rából ismét kidőlt a legjelesebbek egyike: B á t o r i 
S c b u l c z B ó d o g , a vitéz honvédtábornok, hét ­
főre virradó éjjel meghalt. Nevét együtt fogják 
emlegetni a szabadságharcz legdicsőbb győzelmes 
csatáival, huszonhárom ütközetben véghez vitt hős 
tetteivel. — K o l o z s v á r i t mozgalom indult meg 
annak érdekében, hogy a színház mostani helyzete 
változatlanul hosszabbitassék meg egy évre. De a 
szinház sorsa már el van döntve s Nagy Vincze 
szegedi igazgató nyerte el négy pályázó közül. Az 
uj igazgató már felszólította a tagokat, hogy a kik 
szerződéseiket hajlandók meghosszabbítani, adják 
be ajánlataikat E. Kovács Gyula művezetőhöz. Nagy 
Vincze szept. 1-én kezdi meg mőködését 8 a nyáron 
alkalmasint a jelenlegi tagok tartanak ott előadá­
sokat. Ugyanott E. Kovács Gyula színészi jubileu­
mának megünneplésére értekezlet volt a városház 
nagy termében. — Dinamit-robbanás tör­
tént Pozsony mellett egy kőbányában, több munkás 
megsebesült, egy meg is halt. — A szeged' 
orsovai vonalon a posta egy pénzeszacskója, 
melyben 2100 frt volt, eltűnt 8 az ügyben vizsgálat 
foly. — Pécsett Aradi Emilia k. a., színházunk 
uj igazgatójának leánya, ki a napokban megy férj­
hez, három kis darabban tar tá jutalomjátékát s 
egyúttal búcsúját a színi pályától. A szinház minden 
zugában megtelt s a közönség tapssal, virágokkal 
és egyéb értékes ajándékokkal tüntet te ki kedven-
czét, kinek az előadás végeztével hatszor kellett 

— De nini! Mily Bzép alkonyat van l 
A fellegek o sz l anak . . . A napsugár beragyog abla­
komon. Felkelek már nem vagyok 
b e t e g . . .Add ka roda t . . .Menjünk a kertbe 
még virit az őszi rózsa n e m d e ? . . .Én már oly sok 
ideje nem voltam ott k ü n n . . .de te i t t vagy . , .ve­
led m e g y e k . . . 

Katinka felkel t . . .egy pár lépést tőtt s erőt­
lenül, fuldokolva roskadt Sándor karjaiba; Sándor 
leültette a nagy karos székbe, mellé térdelt, könyei 
hullottak. 

— Te sirszl Sándor . . .Fuldokolt a beteg le­
ányka ne búsulj — — én meggyógyulok. . . 
Add ide kezedet . . .melengesd meg az e n y é m e t . . . 
oly hideg, mint a j é g ! . . . A h ! nézd! a lenyugvó 
napsugár is üdvözöl óh mily boldog vagyok! 

— A b; teg leánykát elfogta a köhögési ro­
ham, fuldokolva hagyatlott a szék támlájára. 

— Kat inkám! Egyetlen szereimemi Térj ma­
gadhoz. Hallod! Én szólok hozzád Sándor, a te 
rossz, hálátlan Sándorod, ki megbánta bűnét, eljött 
hozzád, s szeretni fog örökkél Hallod!? 

— Ne bánts Sándor! Késő 
minden 1 A fehér rózsa elhervadt én is 
elhervadtam ne sirj én boldog va­
gyok . . .Sxeret lek. . ..Te i t t vagy mellettem, hogy 
hallgasd szivem végső d o b b a n á s á t . . . . h o g y . . . 
r e á d . . .hintsem utolsó csókomat Ah! mily 
szép a . . .lenyugvó . . . nap l . . Nem láthatom többé 
. . . . virradását Óh! . . . mily szép volna 
m o s t . . . é ln i ! . . élni . . . veled . . . d e . . n e m l e ­
h e t . . . „L hullott a fehér rózsa . . . levele!" . . . . 

— Te élni fogsz . . . neked nem szabad meg­
halnod! Kat inkám! Hallod! Nyisd fel pilláidat. 
Hadd lássam azoknt a csillagokat, tűzd reám azokat 

z ép — - - szemeket! Ne hagyj i t t , ne 
hagyj el. 
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megjelennie a közönség előtt — Halason viha 
ros éjjelen tűz ütött ki, melyet csak nagy nehezen 
lehetett megfékezni a kisült, hogy egy fölbéreltj 
gulyás okozta a vészt; a fölbérlő egy földbirtokos-
nőnek : B.-nének a fia, kit elfogtak s az anya 
kétségbeesésében felakasztotta magát s meghalt. ~ 
Nagy~Kátán a hétfői jegyzőválasztás alkalmá­
ból zavargás volt, a csendőrök, kiket kőzáporral 
fogadtak, hatszor a nép közé lőttek s két ember 
meghalt, három súlyosan megsérült, —Haruvár 
krassói községben egy lehordásfélben álló ház fala 
beomlott s négy gyermeket, közte egy felnőtt leány 
kát, agyonütött, egy négy éves fiúcskát pedig sú­
lyosan megsebesített. 

Debreczeni hirek. 
— Megrendítő öngyilkossági eset 

fordult elő kedden városunkban, mely annál sensa-
tionalisabb, hogy azt városunk egyik közbecsülésben 
álló intelligens polgára, U j f a 1 u s s y S á m u e 1 kir. 
kataszteri becslőbiztos követte el. Saját csapó-
utczai 409. számú házában követte el az öngyil­
kosságot kedden reggel 6 órakor, mikor ágyából 
felkelt. Ez időtájban rendesen fel szokott kelni 
mindennap s kedden feltűnt, hogy szobájának aj­
taja még később is zárva volt. A zárt ajtót, — mely 
aggodalmas gyanúra adott okot, — Szabó József 
rokona feszitette fel. Megrendítő és borzalmas 
látvány tárult a belépők szemei elé. Üjfalussy egy 
karosszékben ült reggeli pongyolában, lábainál két 
csövű lankaszter puska hevert, a falak mindenfelé 
összefreescsenve agyvelővel és vérrel; üjfalussy 
csaknem inegösmerhetetlen állapotban iszonyúan 
szétroncsolt és eltorzult arczczal ült szókében. Kép­
zelhetni szeretett nejének és a családtagoknak 
rémes jajsikoltását, mely e látványra ajkaikról 
ellebt-nt. — A borzasztó fájdalomtól a megjelent 
rendőr-orvos és a rendőrségi közegek kérdezőskö-
déseire sem tudtak választ adni. Ujfalussyn egy idő 
óta méla búskomorság látszott, de a szörnyű ka­
tasztrófát még csak sejteni sem lehetett. Hétfőn 
este, mint máskor, látszólag nyugodtan töltötte 
az estét családja körében. Az öngyilkosságot való­
színűleg a felkeléskor reggel 6 órakor követte el, 
mert a cseléd azt mondja, hogy ő ez idő tájban 
hallott valami „dübbenést;" az agy szétroncsolásá-
ból azt lehet következtetni, hogy a fegyver vizzel 
volt megtöltve. A fegyvert a szerencsétlen lábával 
sütötte el, egy a fegyver kakasához erősített spárga 
segélyével. Az öngyilkost a rendőri vizsgálat r 
következő helyzetben találta: „Két keze a gyo 
mortájra téve, a jobboldali szájvég lehasadva, a 
jobb fültáj s a koponya hátsó része szétzúzva az 
agy ki- és széthullva, a jobb fül leesve." üjfalussy 
Sámuel 54 éves férfiú volt, Kunhegyesen született, 
mérnöki pályát végzett, már régen Debreczenben 
lakik, a kataszternél mint pontos és szolgálatkész 
hivatalnokot ösmerték, s hivataltársai részéről be-
csüléáben és tiszteletben részesült. Hogy mi vihette 
rá a végzetes lépésre, azt csak gyanítani lehet. 
Beszélik, hogy nagyou elkeserítette az, hogy a debr. 
földadó munkálatáért rendkívül sok reclamátiónak, 
zaklatásnak és szemrehányásnak volt kitéve egye 
sek részéről. Neje és hat árva gyermek siratja az 
elhunytat. •— lOO éves kereskedés. A 
Gaszner Káról}-féle jóhirnevü füszerkereskedés az 
idén ünnepli fennállásának százados jubileumát s a 
hoazszu század alatt a berendezés egy része meg 
sem változtatta eredeti helyét. — Városunk 
közönsége nagy szívességgel és melegen fogadia 
gróf Ange lo De G u b e r n a t i s t , hazánk jeles 
olasz vendégét, ki gróf Kuun Géza társaságában 
múlt vasárnap érkezett városunkba. A vasúti pá­
lyaházban díszes közönség, közte több uri hölgy, 
eljenzéssel fogadta. Vértesi Arnold a „D. E." szer­
kesztője olasz beszéddel fogadta a vendéget, kit 
a város ötös fogatán hozták a városba. Gróf de 
Gubernatis délután kikocsikázott, este a kaszi­
nóban tett látogatást, aztán a „Biká"-ban volt 
vacsora magyar, franczia, angol és latin felköszön­
tőkkel. Másnap megtekintette a nagytemplomot s a 
főiskolát, melynek ifjúságához latin beszédet inté­
zett. Délután négy órakor Vértesi Arnold adott 
tiszteletére ebédet, este a színházban volt díszelő­
adás. A tudós vendég, ki innen Kolozsvárra uta­
zott, meleg hangú levelet intézett Vértesi Arnold 
hoz, melyben nagy elismeréssel szól a városról s el 

— Késő S . . . . érzem . . . a lélek . . . távozni 
. . . készül . . . add kezedet . . . igy . . . atyám I . . . 
ülj le , . , játszd el utoljára a z t . . . a d a l t . , . hogy 
. . . Lehullott.. . a fehér . . . rózsa levele l . . . . 

S te . . . Sándor . . . jer ide . . . . közel 
hozzám . . . ölelj á t . . . ugy . . . fázom. 

— Az öreg leült a harmonikához, reszkető 
kezei végig rezegtek a billentyűkön. Ahl 
ez . . . az . . . Sándor I. . Susogta a leányka . . . alig 
hallható hangon . . . add ide ajkadat.., leheld reám 
utolsó csókodat.. . ot t . . . fenn . . . . várlak 
szeretlek . . . . 

— A kis leány pilláit lezárta, elszenderedett 
csendesen, küzdelem nélkül, a harmonika hangjai 
kesergve szálltak ég felé, kisérték a leányka tá­
vozó szelleméti. . . 

* 
—- Zúg a harang a kis falu tornyában, kék 

koporsót kisérnek a temetőbe, fehér rózsakoszoruk 
bori íjak a koporsót. 

— Egy ősz ember támolyog a koporsó után 
fedetlen fővel, ősz fürtéit lengeti a hideg őszi szél; 
egy magas, halvány arczu ifjú támogatja az ősz 
ember ingó lépteit. — Az ifjú egy fehér rózsát 
szőrit ajkaihoz, halkan susogja: Katinkám 11! 

— Katinka ott nyugszik a szomorú fűzek ár­
nyában, a hol „nem fáj semmi." 

— Pár nap múlva egy fiatal embert találtak 
a sirhantra borulva, keblén volt egy „fehér rózsa," 
mely félig piros lett a kiömlő vértől; mellette he­
vert a revolver. Sándor követte Katinkáját, 
ama szebb hazába, hol nincs földi szenvedély 8 örök 
a szerelem! 

— Az ősz rektor bácsi fehér rózsafákat ül­
tetett sirjokra, fehér rózsa levele hull a hantra, 
csalogány dal virraszt feletteII 

van ragadtatva a tapasztalt vendégszeretettől.— 
A sorozás Debreczenben a lehető legszomorúbb 
eredménynyet végződött be. Négy korosztályból 
besoroztatott 60 egyén. A kivánt létszám mintegy 
140 volna. Ha így megy a dolog, nem lesz más 
hátra, mint lejebb szállítani a várostól követeltj 
ujonczilleték számát. — Hebreczen a kiál­
lításon. A jubtartó gazdaközönség a kiállításra 
különféle gyapjút küldenek. Harsányi Lműasztalos-
nál e czélból egy díszes üveges szekrényt készítettek, 
melyben a gyapjú leend elhelyezve. — Rendőri 
hírek. Özv. Csibi Istvánná Dózsa Erzsébet, abuj-
szántói illetőségű elmezavart, a napokban jelent­
kezett a városi kapitányi hivatalnál. A szerencsét­
len, vasúton haza fog szállíttatni. -- A g a b o n a 
v á s á r t é r e n is kezd rend lenni, a mennyiben a 
régi mérték szerinti adás-vevés miatt két egyén 
megbirságoltatott. — A m ú l t é j j e l a kádas-
utczán egy törvényszéki biró lakására egy isme­
retlen betörő belopózott s midőn észrevette, hogy 
üldözni akarják, a háztetőn keresztül az utczára s 
onnan elmenekült. — A k a p i t á n y i h i v a t a l 
á l t a l már több iparos megbüntettetett, mivel 
segédjeik felfogadását és elbocsátását a törvényes 
14 nap alatt bejelenteni elmulasztották; figyelmez­
tetjük tehát az iparosokat e körülményre. Végül 
figyelmeztetjük mindazon iparosokat, kik segédet 
munkakönyv nélkül tartanak, vagy tanonczaikat a 
nyilvántartásba be nem jelentik, hogy szigorúan 
fognak büntettetni. — A csütörtöki közgyű­
lésnek fontos tárgya volt az ebtartásról s az eb-
adóról szóló javaslat, mely nagy vitát idézett elő. 
Végül — a gyűlés többségének zajos helyeslése 
közben — határozottá vált, hogy az ebtartásról s 
az ebdüh megakadályozásáról s az ebadóról szóló 
javaslat az adóról szerkesztett rész kihagyása vé­
gett a tanácshoz visszautasittatik. — A Goíd-
hantmer Margittay sajtópör tárgyalásának 
határidejéül április 17-ike tüzetett ki. 

— Hymen. V á- g i Mihá ly , helybeli ifjú 
bútorkereskedő eljegyezte Szatmár város egyik| 
szépségét, K r a n c z t h o r E u g é n i a kisasszonyt. 
— Kiss D é n e s , a szegedi szeszfinomitó rész-
Yénytársulat levelezője, kit városunk széles körei­
ben is igen előnyösen ösmernek, eljegyezte Lö­
vi n g e r R e g i n a kisasszonyt Szegeden. 

— Halálozások. Özv. P é c z e 1 y L a-
j o s n é , szül. Kopócsy Ilona hoszas, fájdalmas be­
tegsége után, életének 48-ik évében, folyó hó 11-én 
elhunyt. — Nagy M á r i a özv, polg . B ő d é 
J á n o s n é asszony több évi gyengélkedés után, 
özvegysége 46-ik, életének 72-ik évében e héten 
elhunyt. —- Szögyényi Jánosné szül. Nagy Mária 
úrhölgy édesanyja B é r e n ez ei K o v á c s E m'ilia 
Nagy Ignácz Szatmármegye volt főispánjának öz­
vegye e hó 12-én Puszta-Daróczon elhunyt. Béke 
poraikra! 

Ujdon§ágok. 
A mai ünnepély, A márczius 15-diki 

hazafias ünnepélyre ugy a testületeket, mint a 
nagy közönséget a „Magy. i r .önk . társulat* 
választmánya, mint intéző bizottság nevében, 
tisztelettel meghívják, Debr. 1885. Márcz. 12. 

K o v á c s J á n o s D o b i M ó r i c z 
elnök. főjegyző. 

Az ünnepély sorrendje: 
1. '/a 2-kor gyülekezés a főiskola előtti 

téren s innen 2 órakor kivonulás a honvédsi-
rokhoz. 

2. Hyrnnus, előadja a főisk. énekkar. 
3. Hősök emléke. Gáspár Imrétől, sza 

valja: Papolczi Zoltán. 
4. Apotheosis, előadja a főisk. énekkar. 
5. Emlékbeszéd, Erdélyi Imrétől. 
6. Talpra magyar, énekli a főisk. énekkar. 
7. Beszéd, Csutak Kálmán úrtól. 
9. Bevonulás a főiskolai előtti emlékszo-

borhoz. 
1.0. Trombitás, énekli a főiskolai énekkar. 
11. Szavalat, Kövendi Dénestől. 
12 Huszárdal, énekli a főisk. énekkar. 

— 93 éves jubileum. E. K o v á c s 
G y u l a , a kolozsvári nemz. színház művezetője, 
ki a lehető legjobb emlékében ól közönségünknek, 
e hó 25 ikén ünnepli meg pályája századnegyedes 
[jubileumát. Ez alkalomból a jubileumot rendező 
bizottság a következő levelet intézte szerkesztősé­
günkhöz: „E. Kovács Gyula színművész színészi 
pályájának 25 éves jubileumát Kolozsvárit, márcz. 
25-kén fogja megtartani. A kolozsvári közönség e 
uapot Kovács Gyula művészi érdemeihez méltóan 
megünnepelni óhajtván, az ünnepély rendezésére 
bizottságot küldött ki. A rendező bizottság azt véli, 
hogy e nap nemcsak Kolozsvár város közönségének 
ünnepe, hanem ebben részt venni kíván D e b r e-
czen műpártoló közönsége is, mely Kovács Gyula 
művészete iránt mindig méltó elismeréssel volt. 
Ennélfogva azon tiszteletteljes felhívással fordul 
uraságodhoz: hogy ha a nemee város műpártoló 
közönsége az ünnepély emeléséhez járulni óhajt, 
szíveskedjék ezt márczius 22-ig alólirt elnökség 
tudomására juttatni, hogy a rendező bizottság erről 
előzetesen tájékozva legyen. — Kolozsvárit, 1885. 
márczius hó 9-én. Hazafias üdvözlettel: S z ász 
Gerő bizottsági elnök." Reméljük, hogy minden 
szépért és nemesért lelkesedni tudó közönségünk 
a derék művész jubileuma alkalmából szintén meg­
emlékezik a kitűnő művészről. 

- Közgyűlési kép. Csütörtökön a bi­
zottsági tagok szép érdeklődése mellett kezdetett 
meg a városi közgyűlés; de annál üresebb teremben 
kongott az egy-két bizottsági tag az ülés végén. — 
Mikor ugyanis a ker. orvos megválasztása elhalasz-
tatott: a bizottsági *tagok c s a k o e m ffiindoyá-
j an h a z a m e n t e k . A többi tárgy már nem 
érdekelte őketl Különös dolog! Az is különös, hogy 
n é p s z ó n o k uraimék az egész délelőttöt üres 
szószaporitással töltikel; egy óra tájban pedig, 
mikor ők megéheznek: másokra hagyják az ügyek 
intézéseit, — holott ha egy-két mindenáron szó • 

nokolni akaró tag nem beszélne annyit, a déli 
órákban 8 legtöbb közgyűlés véget érhetne, 

— Zsidó férfi és katholikus nő 
fog a nyár folyamán a bécsi katholikus templomok 
egyikében házasságra lépni. A római pápa adott 
nekik rá engedélyt s az eset annál feltűnőbb, mert 
hasonló még nem történt. XIV. Bencze pápa már a 
múlt század közepén fejtegette a kérdést 8 azt 
irta, hogy nincs sem isteni tilalom, sem egyházi 
szabályzat, mely képtelenné tenné az izraelitát arra, 
hogy keresztény egyénnel érvényes házasságot kös­
sön. Egyházjogi tudósok is szintén ugy nyilatkoz­
tak, hogy a pápa ily esetben is adhat dispenzácziót. 
Az első, a ki ezt megtette, XIII. Leo. A vőlegény 
magyar állampolgár: báró Popper Sándor, az is­
mert nagy iparos és földbirtokos legidősebb fia. A 
menyasszony Gastrone Blanche grófnő, Marchesi 
asszonynak, a párisi hires énektanárnőnek a leánya. 
Már egy esztendeje jegyesek, de egyik sem akart 
vallást cserélni. A pápai dispenzáezióért mintegy 
kilencz hó előtt folyamodtak. Mint írják, a leendő 
férj reverzálist adott a herczegprimásuak, hogy e 

ságból születendő gyermekeit a katholikus 
hitben fogja neveltetni. 

— Szinház. Az elmúlt hét szini esemé-, 
nyeiről alig van följegyezni való, legfölebb az aj 
botrányos előadás, melyben a „Bőregér" ez. operetté j 
kedden részesült. Tiz, húsz másodpereznyi késések, 
vadabbnál vadabb össze-visszabeszélés, gyertyák, 
poharak borogatása, minduntalan tennakadása a 
darabnak, különösen oly kóristanők miatt, a kiknek 
összesen egy pár szavuk lett volna a darabban, s 
még azt is el locsogták-fecsegték, mindezekhezjárult 
még az a kvalifikálhatlan eljárás, hogy egyik fiatal 
színész (nevét kíméletből hallgatjuk el) a saját 
szerepnem tudását azzal tetőzte be, hogy hangosan 
szidalmazta ott a színpadon a súgót, ugy hogy az 
első támlásszékben ülők is hallhatták. Több figyel 
met és illendőséget kérünk legalább a bérlet le 
játszásáig. — Szerdán valami hallatlan együgyűség 
került színre Sajó E. jn tatom játékául „ I b o l y á s 
l e á n y " czimen. A jutalmazóttat a szép számú 
közönség élénk tapssal s igen szép koszorúval fo­
gadta. — Az „Arany ember" tegnapi és tegnapelőtti 
előadása zsúfolt ház előtt folyt le. 

— Jótett helyéhe jót ne várj. Kö 
zelebb Debreczenbe jött lakni egy falusi földbir­
tokos s nem találván ^ sehogy sem alkalmas lakást, 
elmegy ügyvédjéhez s'azt imigyen szólítja meg: Ön 
tudja, hogy eladtam minden birtokomat. Nézze, 
most nem kapok jó pénzért sem egy alkalmas 
lakást. Mit kellene tennem ? — Semmise' könnyebb 
ennél, — felel az ügyvéd. Mihelyt egy lakás meg­
tetszik önnek, menjen az illető ház gazdájához s 
Ígérjen 50 vagy száz frttal többet érte, rögtön 
megkapja a lakást. A földbirtokos, másnap beállít 
az ügyvédhez. — NÜS, követte tanácsomat? — Oh 
igen, felel a földbirtokos és pedig pontosan. Már 
van is lakásom és pedig az — ö n é . . , ! 

— Kellett ez Krecsányinakf Az 
aradi színházról írják: „Aradon a szinház épitéséről 
botrányos dolgok kerültek napfényre. A színház 
oly állapotban van, hogy könnyen összeroskad s 
megrongálhatja a vele összeíüggü bérházat is. A 
színház-bizottság ülésén kiderült, hogy az építkezés 
nem a terv szerint törtónt, a színház otromba te­
tőzete a két bérház tűzfalán nyugszik és a tetőzet,• 
gerendái átnyúlnak a bérház padlására. Halmai 
építész elismerté, hogy a tetőszerkezetet egy visz 
szautasitott terv alapján készítette, vajamint azt is, 
hogy a költségvetésben felvett 700 kiló vas helyett 
4300 kilót használt el. A bizottság elhatározta, 
hogy a fővárosból miniszteri szakértőket kér. Az 
ülés nagy izgatottság közt ért véget és városszerte 
általános a megbotránkozás." Tegyük föl már most, 
a mi könnyen föltehető, hogy ily körülmények közt 
az aradi színházat az őszön nem lehet megnyitni, 
akkor mit csinál Krecsányi, az aradi uj igazgató?... 

~ Hivatalos hirdetmény. Közhírré 
tétetik, hogy az 1874-dik évi Vlil-dik törvényezikk 
értelmében, csak méter-rendszer szerinti, hossz 
súly és űrmértékekkel szabad mérni; — a ki ennél­
fogva régi vékával stb. már az az idézett törvény 
19. §-a értelmében, a mérték elkobzásán kívül 100 
forintig terjedhető birsággal, nem fizethetés esetén 
20 napig terjedhető fogsággal fog büntettetni. Deb-
reczen, 1885. Márczius 12-én. Boczkó S á m u e l , 
rendőr-főkapitány. 

— Mikor kezdődik a nőknél az 
öregkor? Egy társaságban közelebb a harmadik 
csésze kávénál arról folyt a diskurzus, mikor kez­
dődik a nőknél az öregkor'Különféle nézeteken 
voltak. Egy fiatal hölgy ugy vélekedett, hogy mikor 
az asszony már nem képes szerelemre gyújtani; 
egy másik azt állította, hogy az első őszhajnál; 
egy harmadik szerint a legidősb. gyermek bérmá 
lásánál. A galambősz, de még erőteljes nagymamát, 
kinek '60 dik születésnapját ünnepelte a társaság, 
hívták föl birául. A nagymama nem sokáig gon­
dolkozik, hanem kissé duzzogva szól: „Hogy tud­
hatnám én azt? Kérdezzétek meg valami öreg 
asszonytól." 

— Megbízható gyógykezelés. Sze­
mélyek, kik gyomor-katarhusban szenvednek, vagy 
kik gyomor-görcsöknek vannak kitéve, egészségü­
ket rövid idő múlván' visszanyerhetik, ha MOLL 
v a l ó d i S e i d l í t z - p ó r á t használják. Egy doboz 
ára 1 frt. Szótküldés naponta utánvéttel A. MOLL 
cs. kir. udv. szállító, gyógyszerész által Bécsben, 
Tuchlauben 9. A vidéken minden gyógyszertárban 
és fűszerkereskedésben határozottan MOLL ké­
szítménye ennek gyári jelvényével és aláírásával 
kérendő. Debreczenben kapható dr. Rothscbnek V, 
Emil és Göltl Nándor gyógyszertáraiban. 

- Színházi hirek. É r d e k es s z i n-
h á z i e s t é k lesznek e héten, ma, vasárnap, már­
czius 15-kén alkalmi tableaukal „Bánk-bán" kerül 
színre. Pénteken helybeli terméket mutatnak be. 
Ez Tanyai Géza: „Váratlan vendég" czimu 1 felv. 
vígjátéka, melylyel „Galathea" operetté adatik és 
egy kis vígjáték, melyben a czimszerepét a kis 
Krecsányi Veronka játszsza. A mint mondják, a kis 
Veronka rendkívül színészi tehetségről fog ez este 
tanúságot tenni. — Jut alomjátékok. H a 1-
m a y n é asszonynak, színtársulatunk kitűnő éne­
kesnőjének hétfőn lesz a jutalomjátéka. Ezuttalj 

„Gasparone" operetté kerül színre. Ezt a jutalom-
ijátékot felesleges bővebben ajánlanunk a közönség 
figyelmébe, melynek a művésznő nagy kedvencze. 
Ugyan e héten, kedden Írsz I v á n y i M a r i s k a 
kisasszonynak, közönségünk egyik kedvenczének 
jutalomjátéka. Ez alkalommal Off'enbach kedélyes 
operettéje: „Orpheus a pokolban" adatik elő. Fel­
hívjuk rá a közönség figyelmét. 

— A hadnagyocska gondolata. 
Hadnagv: (meglátva, hogy önkénytes a glédábaa 
kissé hátrább áll) - Möller, egy gondolattal 
élőbbre! Müller egy egész lépést tesz előre s most 
meg előbb áll a többinél. Hadnagy: Az ördögbe, 
Möller, megbolondult, hát magának ennyi egy gon­
dolat? Müller: Parancsára, hadnagy ur, nálam 
ennyi egy gondolat! Hadnagy: Ezer menykő! hát 
tudja mi nálam egy gondolat? Nálam egy gondolat 
annyi, mint a semmi!. •. 

— Az orsz. kiállításra szánt tárgyak 
közt igen praktikus és csinos összeállítású kályha­
csőalakzat látható K u l c s á r A n t a l helybeli bá­
dogos csapó-uíczai (Hajdu-ház) üzletében. A csövek 
akként vannak domborított szélzettel összerakva, 
hogy azok mellett a legkisebb nyilas sem észlelhető 
s igy a füst a cső oldalain nem jöhet a szobába. E 
gyakorlati és csinos kivitelű tárgy bizonyára meg­
érdemelt kitüntetésben fog részesülni. 

r— Köszönetnyilvánítás. A debre-
czeni iparegyesületi takarék- és hitelintézet tek. 
igazgatósága közgyűlési határozat folytán 10 frtot, 
azaz tiz forintot szíveskedett adományozni kórhá­
zunk javára, midőn a fenti összeg átvételét és 
illetékes helyre juttatását elismerjük; fogadja a 
tekintetes igazgatóság nemes adományáért hálás 
köszönetünket. — Kelt Debreczenben, 1885. már­
czius 12-kén a chevra kadischa elnöksége nevében 
Kohn Adol f elnök. 

— Mgyszeregys szerelmesek figyel* 
méhe. Két polka ád egy szerelmes pillantást; 
három szerelmes pillantás ád egy kézszorítást; 
négy kézszorítás ád egy (még nem tökéletesség 
fokán álló) csókot; öt tökéletes csók ád egy légy­
ottot holdvilág mellett, három ilyen légyott ád egy 
jegyet, melyen arany betűkkel áll: „menyasszony s 
vőlegény;" négy ilyen tudósító jegy ad egy lako­
dalmat; két összekelés és lakodalom ád —négy 
bolondot! 

— Az ágost. hitv. evang. egyház, 
ma, vasárnap d. e. 11 órakor egyházi közgyűlést 
tart saját imaházában. Ezen közgyűlésre, melynek 
tárgyai a múlt évi számadás megvizsgálásába költ­
ségelőirányzat tárgyalása és paplak s imaház-építés 
fölötti tanácskozás, — az ev. egyház híveit meg­
hívja az elnökség. 

—- Kettős halálos ítélet. Még csak 
nemrég emiitettük, hogy a debreczeni kir. tövény-
szék az elepi pusztán E r d e i S á r á n elkövetett 
rémes gyilkosság tetteseit, Juhász György és Lu­
kács István b.-ujvárosi suhanezokat kötél általi 
halálra Ítélte. A ki r . t á b l a t e g n a p e l ő t t i 
ü l é s é b e n a h a l á l r a s z ó l ó b ü n t e t é s t 
h e l y b e n h a g y t a . Még csak egy forur1 van hátra 
s ha az is hasonló Ítéletet hoz: a gonosztevők el-
veendik tettök jutalmát. 

— A hitetlen bakák. De édes babám, 
akár milyen fiatal vagy is, mégis volt már kedve­
sed, — szól a baka imádottjához. — Nem igaz, te 
vagy az első, — felel a leány. — De bizony nem 
hiszem, — felelt a baka. — Ti bakák mindig ily 
hitetlenek vagytok; a múlt évben a tizedes is igy 
beszélt velem! 

— Az okos szegediek. Szegedről Ír­
ják: Nagy Vincze igazgató a szinügyi bizottság 
ülésén bejelenté, hogy a kolozsvári szinház igazga­
tását elnyerte s fölmentését kérte a szegedi szer­
ződés alól, méltányos tekintettel az előmenetelre, 
mely neki ez által kínálkozik. A szinügyi bizottság 
azonban Nagy Vinczét nem o l d o t t a föl a város­
sal kötött szerződés alól s igy neki Szegeden kell 
maradnia. 

— W/tak javítására, czélzó törekvésről 
is ritkán emlékezhetünk. Az utak (értve alatta az 
országutak) javítása .az alföldön úgyis csak abból 
áll, hogy a feneketlenné válandó sárt földtöltéssel 
szaporítják. Hajdumegye ez idő szerint kőutak 
építésével foglalkozván, felszólította a várost, hogy 
az újvárosi utat a Látóképig köveztesse ki. Bár 
megvalósulást nyerne a terv 1 

— Orvos: Mi baja önnek kedves barátom ? 
Beteg: Nem tudok aludni! 0. : Hát milyen életet 
folytat? B.: Milyent? Dolgozom, mint az ökör, 
eszem, mint egy farkas, este fáradt vagyok, mint 
egy kutya és még sem tudok aludni! 0 . : Hm, 
hm, önnek föltétlenül egy állatorvoshoz kel! for­
dulnia!. . . 

— T«I«?f«áMjj.Scheitl Márton, helybeli ki­
tűnő hirnevü órás, igen czélszerü, pontos uj szerke­
zetű fali órát talált fel, mely ha eleve be van jelentve 
a kiállításra, bizonyára méltó feltűnést keltend. Azt 
hisszük azonban, hogy közbenjárás mellett még 
mindig kiállítható volna. Kár lenne, ha ez ügyes 
találmány nem öregbítené Debreczen derék iparo 
sainak jó hírnevét. 

— JFeloltiasás. A csütörtöki felolvasó 
estély alkalmából Dr. Szojka Gyula keresk. ifk. 
tanár „Az ördögről" igen sikerült, szellemes felol­
vasást tartott, mely felolvasásról általában dicsé­
rettel emlékeznek meg azok," kik a felolvasáson je­
len voltak. 

— Az más. Mily pompásan nézesz ki ked­
ves unokahúgom, igazán örülök; pedig te is tol 
vagy már a harminezon. Szó sincs róla — csak a 
buszon! — No no, hiszen együtt gyerekeskedtünk 
s én már negyven felé közelgem! •— Az egészen 
más, te bizonynyal nagyon siettél élni! 

— Mltüfit. Kóré Julcsa sárközujlaki szár­
mazású 19—20 éves leány régibb idő óta ösmeret-
len helyen tartózkodván, mindazok, kik nevezett 
jelenlegi tartózkodásával bírnak, szíveskedjenek a 
szerkesztőséggel tudatni. 

— Katonai gyakorlatok. A 39 dik 
gyalog- és 15-dik huszárezred helyben állomásozó 
csapatai csütörtökön és pénteken nagy menet-
gyakprlatot tartottak. A tábornoktól elismerést 
kaptak a kitűnően véghezvitt gyakorlatokért. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

— Az elóvigyázó mama. Mama : (el 
menőben, magára hagyva leányát udvarlójával) — 
Nos adieu, mindjárt jövök, de szabad e titeket 
egyedül hagynom ? Leány: Óh mama, ha aggódol, 
zárd ránk az ajtót! 

— Csőd. Kíimó Aurél helybeli vászon és 
rövidáru kereskedő ellen a törvényszék tegnapelőtt 
saját kérelmére csődöt rendelt el. Tömeggondnoknl 
Dr. Ozory István neveztetett ki. 

— Maszanyiczky Endrének mai 
számunkban közzé tett alkalmi hirdetésére külö­
nösen felhívjuk a t. izr. közönség figyelmét. 

C S A R N O K , 

A Í szép tavasz volt! Olyan kikelet 
Talán e földön több nem is tehet. 
Meleg sugárban a bűvös erö. 
A fásult eletet hivá elő. 
A téli álom oszladozni kezde, 
Bimbó fakadt s társát, hogy észrevette 
Átinte hozzá, súgva : ó, más 
Lesz eletünk,. . . .jön a feltámadás! 

Tán egy tavasz yan ily' egy ezredévben. . . ! 
Vándor-madár vigan dalolt a légben, 
S röptét Iassitá eme hon fölölt, 
Melynek nagy innepén gyönyörködölt. 
Ünnep volt, nagy : tavasz, felébredés ! 
Mint más tavasz nyujta — csekély, kevés, 
Ahhoz képest, amit emez teremte. . . 
— Virággal együtt nölt a hös, levente! 

A levegő balzsammal volt tele 
S a mell, a mely magába szívta be, 
Dagadt, feszült, — 8 tőle az emberek, 
Megváltva szint" újra sziilettenek! 
Igi-n, mikor fakadt a rügy ai ágon, 
Lidéicz nyomásával tüne az álom, 
S a rózsapirban égő hajnalon, 
Szebb pir borongva még — az arczokon.. . 

E nap köszönte be az idegen 
Egy szende arczu lányka képiben 
És felveté igéző szép szemét, 
— Melynek az ég adá gyújtó tüzét! — 
Ezrek szivét gyujtá a szerelem 
Lobogó lángraf s újra ezerén 
Vetek maguk' a lány elé oda: 
Imádunk ó, szabadság angyala ! 

Ilyen szerelmi vallomást ki látott. . .!? 
A szende arczu lány az ifjúságot, 
Nagy ősök unokáit, látta sorba 
Kilépni s érte küzdni a porondra. 
A gyenge nök —: de most amazonok — 
Karöltve hitvesükkel voltak ott, 
S a férj, a vőlegény: hitves a ara 
Előtt lett Miien — * ahhoz állt oda 1 

S mikor a szűz mind együtt látta őket 
E lángkeblü daliás szeretöket, 
lm, felveté szemét s csengő szava 
Mint bűvös, lágy zene szállott tova : 
Hogy az legyek, — hű mátka, — lányotok: 
Bajtatok áll, csak kell akarnátok-, 
De hü szerelmem áldozatra vár . . .1 
Ha ott leszek, karjaitokba1 már. 

Egy zsarnok jő1 és engem visszakér, — 
S szerelmemért majd az leszen a bér, 
Ha szembe szálllak vele száz tusán, 
S mint győzök tértek meg a harcz után J 
— Nagyot dobbant szive mindegyikének 
S zászlók alatt legott megesküvének, 
Hogy a szabadság isteni leányát 
Kilopni karjaikból solTse' hagyják! 

S Bt rolt a harcz, — láttátok volna csak! 
Miként a sas le, prédájára csap 
A magasból, ugy tört alá merészen 
— Egy második Attila serege képpen 
E had. . .1 S tudjátok-e, a hősöket, 
Mi serkenté, hogy mindig gyöztenek. . .? 
Feleltük szárnyalt ott a levegőbe' 
A szűz s csengő szavát hallak: előre l 

S halált megvetve, eltakart szemekkel 
Rohant a had az ágyútűz elé, 
S hogy ne legyen adós a felelettel, 
Az ellen ágyuját hát elvévé.. .] 
S igy folyt a harcz, a tizezer annyi ellen 
Sok hosszú és viharos év során, 
Míg végre a — tizenkilenczedikben, 
övék lön az örökkön ifjú lányi 

Július. 

Különféle. 
— Elismerő nyilatkozat Magyar' 

országból. Árvavárallya. Brandt Richárd gyógy­
szerész úrhoz Zürichben ! Mint tisztviselő, a sok 
ülés miatt aranyeres bántalmaktól gyötörtetve, 
miután sok mindenféle gyógyszert hasztalan pró­
báltam, az úgynevezett svájczi labdacsokhoz folya­
modtam, s ime a legjobb eredménynyel dicsekedhe­
tem, miért is önnek hálás köszönetem nyilvánítom. 
Tisztelője Lehotzky Antal. Brandt R. gyógyszerész 
svájczi labdacsai a magyarországi gyógyszertárak­
ban dobozonkint 70 krérfc kaphatók. Gondosan 
megfigyelendő, hogy a dobozok czimlapján meg 
van-e a fehér kereszL vörös mezőben s Brandt R. 
névaláírása. 

— MDgy csodálatos orvosi műtét 
története. Az amerikai nagykövet Kasson ur 
Bécsben, kormányának nem régiben egy csodálatra 
rnéltó orvos sebészi műtét érdekes tudósítását 
küldte meg, mely ezelőtt nem rég Billroth professor 
ur által íőn végrehajtva Bécsben; ez egy csodálatra 
méltó módon történt gyomorkivágásból állott, mely 
nél a gyomornak csaknem egyharmad részét kellé 
eltávolitaui, 8 a mi még csodálatra méltóbb a beteg 
ismét felgyógyult, oly eset, melyen eddig még soha 
elő nem fordult. A betegség, mely miatt ezen 
műtétet alkalmazni kellé, gyomorrák volt, mely az 
alábbi kórtünetektől kísértetik: Az étvágy felettébb 
rossz; a gyomorban valami sajátságos, leírhatatlan, 
felettébb gyötrő érzés uralkodik, melyet leginkább 
valami meg nem határozható zsibbadásnak lehetné 
nevezni; a fugákra különösen reggelenkint bizo 
nyos tapadós nyák rakódik le, mely igen kellemet­
len utóizt hagy maga után; táplálékok élvezete 
nem tatszik ezen sajátságos zsibbadt érzést eltávo 
litani, sőt ellenkezőleg azt inkább még fokozzák; a 
szemek beesnek, s megsárgulnak, kezek és lábak 
hideg s tapadósokká válnak, mintegy hideg veri, 
tékkel fedve. A beteg folytonos bágyadtságot érez-
s az álom nem ad neki uj erőt; nemsokára rá a 
beteg ideges, ingerült s rosszkedvűvé válik; bal 
sejtelmek gyötrik; ha fekvő helyzetéből hirtelen 
felemelkedik, elszédül, fülzugást kap s ui<?g kell 

óznia valamibe, hogy össze ne rogyjon; belei 
eldugulnak, bőre legtöbbnyire száraz és forró lesz, 
vére megsürüdik s alvadékossá válik s m-m czir-
kulál rendesen. Későbben a beteg az ételt evés 
után csakhamar ismét kihányja, melynek olykor 
savanyus poshadt, néha pedig édeses ize van; 
gyakran szenved szivdobogásban s azon hiszembcn 
van, hogy szívbajban szenved; végre azonban már! 
semmiféle táplálék nem marad meg benne, miután 
a bélcsatorna nyilasa vagy már tökéletesen vagy 
legalább nagy részt egész el van dugulva. — De 
bármily elriasztó legyen is ezen betegség, mind a 
mellett a fenti kórtünetekben szenvedők még se 
csüggedjenek el, mert ezer közül kilenczszázki-
lenczvenkilencz esetben nem szenvednek gyomor­
rákban, hanem pusztán csak emésztetlenségben, oly 
betegségben, mely igen könnyen gyógyítható, ha 
helyesen gyógykezeltetik. A legbiztosabb s legjobb 
szer ezen betegség ellen a „Skáker-kivonat" nö­
vényi készítmény, mely az alább felsorolt gyógy­
szertárak mindegyikében megszerezhető. — Ezen 
kivonat a bajt alapjában támadja meg s azt gyö 

kérésen kiirtja a testből. —• Oly egyéneknek, kik 
dugulásban szenvednek, a Seigel-féAe has­
hajtó labdacsokra is van szükségök, a 
„Sháker-kivonattal" kapcsolatban. A Seigel-íéle 
hashajtó labdacsok meggyógyítják a dugu^ 
lást, elűzik a lást és a meghűlést, megszabadítanak 
a főfájástól s elfojtják az epekiömlést. Ezek a 
legbiztosabb, legkellemetesebb s egyszersmind a 
legtökéletesebb labdacsok minden eddig készítettek 
között. A ki ezekkel csak egy kísérletet is tett, 
azok használatát bizonyára nem fogja abban hagyni. 
Enyhédeden s minden legkisebb fájdalom előidé­
zése nélkül hat. — Ára egy palaczk „Sháker-féle. 
kivonatnak," 1 frt 25 kr, 1 doboz „Seigel féle 
hashajtó labdacsoknak 50 kr. — Ma­
gyarországi főraktár: Budapest, T ö r ö k József j 
gyógyszertára király-utcza 12. Debreczenben: dr. 
R o t s c h n e k V. E m i l , V e c s e y V i k t o r és 
Gö l t l N á n d o r gyógyszertárában. (4) 

— Az- akadémia könyvkereskc 
désében folyó év május hó elején meg fog je­
lenni: „Száz p o l i t i k a i és t ö r t é n e t i l e v é l 
H o r v á t o r s z á g r ó l . " I r t a P e s t y F r i g y e s a 
magyar tudományos akadémia rendes tagja. — Elő­
fizetési ára 2 frt, bolti ára a munka megjelenése 
után 3 frt. — Gyűjtőknek 6 példányra egy tiszte-
letpéldánynyal szolgálunk. A megrendelések szíves 
eszközlését f. é. márczius l-ig kérjük. Akadémiai 
könyvkereskedés (Knoll Károly és Társa) a magy. 
tudom, akadémia épületében. 

V e g y e s . 
— Vekete Satin mervileux (egész se 

lyem) méterje 1 frt 15 krtól 8 frt 60 krig (16 
különböző színekben) vámmentesen küld egyes ré 
székben vagy egész végben a G. Henneberg (kir. 
udvari szállító) selyem gyári raktára Zürichben. 
Minták azonnal. Levélportó Schweizba 10 kr. 

— Síiadó egész udvar, tartalmaz: 
egy jó menetű kis vendéglőt kuglizóval, 3 szoba, 
konyha, pinczét stb. (a bolthelyiség esetleg keres­
kedésnek is használható) értekezhetni intéze 
tünkben. ^ (4H) 

— Kiadó. A kis-csapó utczai 798. száma 
háznak fele, és hozzá tartozó 2 boglyás kaszálló 
szabadkézből eladó, értekezhetni kis-csapóutcza 
790. szám alatt. 

— AL „Képes Családi Jjapoh" 24L. 
számának tartalmai A női nevelés. (El­
beszélés folytatása.) M a j t h é n y i Flórától. — 
A kor ellen. (Költemény) D i v é k i Gyulától.— 
Az amerikai Ámor. (Rnjz.) M a d a r assy László­
tól. — Ujabb Íróink. (Vázlatos jellemrajzok: XIV. 
Csiky Gergely, XV. Alinási Tihamér, XVI. Benedek 
Aladár, XVII. Iványi Ödön.) — Sose mondtam. 
D ö m é n y Józseftől. — Tisztító tűz. (Regény foly­
tatása ) S z e n t i v á n y i Emiltől. — Japáni és 
khinai színházak. (Gzikk.) Se n ge r Jánostól. — 
A két fogoly. (Elbeszélés.) H eys e Pál után dr. 
Boros Gábortól.— Mi a jelszó. (Heti tárcza.) 
B o l y g ó t ó l . — Kép m a g y a r á z a t o k . — Gon 
d o l a t o k . — M i n d e n f é l e . — K é p e i n k : Téli 
mulatság Szt.-Pétervárotf. — Ürüm és öröm. — 
A féltékeny kutyák. — M e l l é k l e t : „Az apa 
és fiu" czimü eredeti regény 161 — 176. oldala.— 
A b o r i t é k o n : Heti naptár. — Sakk-talány. — 
Számrejtvény. — Talányok megfejtése. — Megfej­
tők névsora. — Jutalmak. — Jutaimi szelvény. — 
Hirdetések. — Előfizethetni: Méhner Vilmosnál, 
Budapest IV. ker. papnövelde-utcza 8-dik szám. 
Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 
50 krajezár. 

— ijegujabban megjelent zenemű­
vek kaphatók: ifj. Csáthy Károly kir. gazd. taniut. 
könyvkereskedésében Debreczenben, főtér 7-ik sz. 
Fe-leki Hugó „Ludovika-csárdás" eredeti magyar 1 
frt. Grill Richárd Regatta keringő 1 frt. Konti Jó­
zsef „Az eleven ördög,8 operetté 3 felvonásban 
2 frt 50 kr. Nagy Zoltán „No no!?" csárdás. Azt. 
üzente a babám... Az aradi vásártéren.... Eszem-
adta rózsiibimbnja.. .80 kr. 

— A vnagyar-franczia biztosító 
részvénytársaság (Franco-Hongroise) élet­

biztosítási osztályához 1885. f eb ru ár hóban be-
nyujtatott 526 ajánlat 1.000,825 frt összegről és 
kiállíttatott 457 kötvény 904,400 frt biztosított 
összegről. Folyó év január J-től február hó végéig 
865 ajánlat 1.627,775 frt Összegről nyújtatott be és 
754 kötvény 1.474,330 frt biztosított összegről ál­
líttatott ki. 

Szerkesztői üzenet. 
Néhány szó a felállítandó csendőrségről. 

Téiszüke miatt jövő számunkra teltük el. 
Ft. B. Gry. B d r gh-K r s 11 u r. Közeledik a 

sátoros ünnep Számithatunk-e a szokásos ün­
nepi czikkre? 

Cs. 12y. H I y b n. Már előzőleg kaptunk a mai 
napra alkalmi czikket s igy, ha — Isten is ugy akarja — 
esak mához egy évre használhatjuk föl. 

Felelős szerkesztő: Tóth Zászló. 
Főmunkatárs : Sipos Bálint. 

Kiadótulajdonos : Zicherman Sí. 

JVYIJLTTJEM. 

Bérbe kiadó tanya-birtok. 
A Kis-Elepen B. Újváros alatt 19 '/„ nyi­

las (110 cat. hold) gazdasági épületekkel jól 
ellátva 6 évre haszonbérbe kiadó. 

Értekezhetni Debreczenben 
K e r e k e s G é z á v a l 

Szepessy és Kerekes czég, a városház alatti 
boltban. 

[aléJézsef 
orvos-, sebész- , tudor-, szülész- , 
műtő-, m. kir. honvéd törzsorvos, —-
lakását állandóan Czegléd-utcza 2567-ikszámú 
saját házához — előbb Némethi-ház tévén át; 
rendel betegeknek naponta délelőtt 8—9 ig, 
d.u. 2—3-ig; szegényeknek mindenkordij nélkül. 

Festék 
rug-gyanta bélyegzőkhöz 

(Stampiglia) 
a legjobb minőség és több féle színekben 

kapható 
CSONKA D Á N I E L 

székszövődéjében, Kis-v á rad-u tczán az 
„Európa" kávéházzal szemben. 

Ezen festékek az egyedüliek, melyek a bé­
lyegzőket nem rongálják. 3—? 

Ur. KEREKES L. 
orvostudor, 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l lO-ig" 
délután 2> ó r á t ó l 4-ig*. 

Nagy-Csapó-uteza 315. sz. a. 
(Héczei-Szabó-féle házban.) 

Különösen, gyermek és női ba jokban 
fül- gége-és i d e g b á n t a l m a k b a n szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését. 
igSF' Szegényeknek ingyen. " H l 

1885. évi tavaszi divat. 
Álig létezik egy oly selyem szövet, mely olcsósága és tartósságánál fogva oly általános 

kedvelésben részesülne, mint a Biyerstiárs s e l y e m (Bastseide). Ezen ruhák fioomao 
fodrozva a legfinomabb társaságokban, egyszerűen pedig szerény körökben, sétányokon, a 
házban ás utazásokon hordhatók ; a por folt nem látszik meg rajta ; nagy melegségben 
könnyű és kellemes hűvösek, — Ha a ruhák bepiszkolódnak egyszerűen langyos szappan 
vízben kell kimosni, czukros vizbe mártani és nedvesen kivasalni; minél többször kimosat­
nak annál jobban látható a selyem fényesség; míg a folytonos használat mellett is évekig 
tesznek szolgálatot-, miért is egy ily nyershárs selyem ruha (Bastseide) egy nőiruhatárban, 
sem, még a legegyszerűbben sem hiányozzék, - Ezen szöveteket Henneberg- Gr. 
selyemgyári raktára szálltja XiirSclBfoen és-pedig: eg-y t e l j e s r u h á t Ö frt 3 0 
krert'ugy mint jobb minőségben S3 frt 4© krtól 16 frt 45 krig és » ö írtig. 
Két ruhavételníM posta és vámmentesen a házhoz szállítva <>gy ruhánál 1 frt 70 kr. vám 
számíttatik). Minták kívánatra azonnal küldetnek. Egy levél Schveitzba 10 kr. (97 ) 1—4, 

p^agf fF^^ 

I i 
Legfinomabb biztosságos sálon vagyis 

.Császár IMtrdbgiUMt 1 
a j án l i g e n j u t á n y o s á r m e l l e t t 

O t a a g y t o a n . é s S l c s i n y ö e n ) 
RICKL JÓZSEF ZELMOS $ 

D e b r e c z e n b e n . Ji (304) 7—52 

Ega^gaagSS^g^ 

! £ Friss gazdasági és kerli vetemény-magvak. 
Franczia, olasz és m a g y a r luczerna, quedlinburgi és óbendorfl 
r é p a - m a g , steier és szepesség i vörös v i rágú here, ange l perje 

f ű m a g o t . 

KP" L e g j o b b m i n ő s é g ű ~*9$ 

FŰSZERÁRUKAT, 
BEL- ÉS KÜLFÖLDI BOROKAT, 

MINDENNEMŰ Ü A «SF T T » K . A rM^9 
F R I S S T Ö L T É S Ű 

9 9 " ÁSVÁNY-VIZEKET 
Bikszádi gyógy- és borvíz mindenkor friss töltésben; továbbá : Bártfai, Bor­
széki, Budai, Czigelkai, Csizi, Emsi, Gleichenbergi, Gieshübli, Ivándai, 
Karlsbadi, Kissingi, Rákóczi-forrás, Halli, Lipiki, Marienbadi, (Luhi) 

Margit-forrás, Parádi, Preblaui, Szeltersi, Rohitsi, 

,Mohai" Ágnes-forrás, 
Szolyvai vizeket. 

Igen előnyös árak mellett ajánl 
tisztelettel 

(94.) 2—? Piacz- és Hatvan-utcza sarkáu. 



DEB ECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Mázi szükségle tek és fchérnexnüvaráshoz, 
valamint 

s z a b ó k , c z i p é s z e k , 
nye reggyá r tók , kalaposok, kárp i tosoks tb . 

számára. 

Az eredeti feinger varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

K i e c h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y ­
s z e r ű s z e r k e z e t , k ö n n y ű k e z e l é s , 
fölülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
Neidl inger O. Debreczen Piaez utcza2145. 

(111) i - i o . 

tfisfél edényt ajánl 
Pá je r József 

üveg- és porczellán-űzlet tulajdonos. 

A k ö z e l g ő i z r a e l i t a ü n n e p t a r ­
t a m á r a szükséges ü v e g - és p o r o z e l l á n -
á r u i m a t a rendes árnál 10%-ka i leszállí­
tottam. 

Níigyválasztéku evő-eszközeimet 
g y á r i á r b a n , párja 12 k r tó l feljebb. 

Teljes tisztelettel 

(99) 2 - 3 . 

Számos és t a r tós gyógyeredmény . 

Tüdőbajnál, sápkór- és 
vérszegénységnél, 

t u b e r c u l o s u s n á l • t ü d ő vész) az első sia 
idiumban, m a ka oá és idült t üdő lmru tná l j 

;iidennemü k ö h ö g é s n é l , z ihá ló köhog-és-l 
nél , r e k e d t s é g n é l , r ö v i d l é g z é s n é l , el-' 
í n y á l k á s o d á s n á l , lovnbbá s ü l y n é l , rha -
chit is-g-yengeség- és fe l l ábbadozásnáL 
[mely n H e r b a b n y G y u l a gyógyszerész által 
B é c s b e n előállított 
a l p h o s p o r s a v a a m é s z v a i s s a s ö r p é v e l ] 
eléretett, liebizonyitotla, hogy őzen hdsiitméiiy min 
elsÖ reildÜ g y ó g y s z e r ajánlható az . lösorolt be-
lenségek eiie». Orvosilag megállapított ha 
Itások : Jó étvágy, csöndes álom, a vér- és] 
csontképzödés emelkedése, a köhögés esi 
lapitása, a nyálka feloldása, a köhögésij 
inger, az éjjeli izzadás, a kimerültség el 
múlása, általános testi erősödés, gyógyulás! 
|a tnberculusok fokozatos elhütése által. 

Elismerő i r a t 
Herbabny Gyula gyógyszerész urnafc- Bécsben 

Egy barátom, — ki már hosszabb idö óta mell­
beteg s kinek elbeszéltem, hogy magam is oly beteg­
ségben szenvedtem ós engemet az ön kitűnő m é s z 
j v a s - s z ö r p e teljesen helyreállított, — felkért, hogy! 
'észére 6 paiacxkka! ezen kitűnő orvosságból után-
éttel küldeni szíveskedjék. 

Tricbensdorf, Budingsdorf mellett 1884. Május 30. 
Knirsch. Alajos. 

Kérem nekem ismét 5 palócukkal az ön kitűnő! 
i és z-v a s-s Í Ö r p é b ő 1 posta utánvéttel küldeni 

[egyúttal meg kell jegyeznem, hogy ezen gyógyszer! 
valóban kitűnő szolgálatot tesz, a mennyiben itöhögé-
Isem már csilapult, éjjeli izzadásom pedig egészen! 
elmúlt. St. Egid, Neuwaldnál. Í884. Már. 31 . 

Gruber János, ács. 
E g y üveg : á r a a fvt\ 
ti5 I iF„ p o s t a Hl c s o 
m a g o l á s é r t 2© k r 

i*al í ö b b . 
g K ^ * Tessék határozottan; 
mész-vas-szörpöt Her 
babny Gyulától kérni s] 

arra ügyelni, hogy fentebbi hatóságilag bejegyzett! 
>édjegy minden üvegen s mellette Dr. S c l i w e l j j e r j 
[füzete, mely bö utasítást és számos bizonyítványt tar­

talmaz, található legyen. 
Központi szállitási r ak tá r a vidék számára 

Bécsben, Apotheke „zur Barmherzigkeit" 
Herbabny Gyula, 

N e u b a u , K a i s e r s t r a s s e 9 0 . 
Főraktár Magyarország számára Debre-

!CZenbeil : Göltl N.? B u d a p e s t e n ; Török J. ;| 
E p e r j e s e n : Gallotsick J., K.ivoss, Schmidt C. 
E s z t e r g o m b a n : Senyi F . ; N a g y - V á r a d o n 
Molnár J . ; G y ö n g y ö s ö n : Mersits F. j K a s s á n 
Wandraschek K., Gallik J,," Korelko A , Molnár L. 
M i s k o l c z o n : Dr. Hertz M,; S z e g e d e n : Kovács] 
A., Barcsay K.; V e rs e ezen : Müller 0., H e r z o g ; 

[ T o r o n t á l - S z é c s é n y b e n : Kleszky J.; N y i regy 
[ h á z á n : Lederer J. (510.) 16—16. 

r i t u á l i s t ö r v é n y e k n e k : m e g - f e l e l ő é s a l E t . a . ' b ' b i n u s u r 
á l t a l i s j ó v á h a g y o t t : 

ÜVEG- és PORCZELliN-EDÉOTEKET, 
EVÖ- ÉS KONYHA-ESZKÖZD'KET 

nag^yválasztékban gyári á rak mellett 
ajánl kicsinyben és nagyban 

KASZANYITZKY ENDRE 
e l ő b b K u h i n k a I . K . 

(115.) 1—3. I 3 E ! : S X % . £ S O Z £ S ] \ r J 3 £ 3 I \ r . 
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§ Pi^atái:*u. ^^s^LX^kxr. 
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Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
a t a v a s z k ö z e l e d t é v e l üzletemet 

TAVASZI NŐI FELÖLTŐK, 
MANTILLEK, GYERMEK FELÖLTŐKKEL 
stb. dúsan felszereltem s a z o k a t a l e g j o b b m i n ő s é g b e n é s 

e l ő n y ö s á r a k m e l l e i t 
Kiváló tisztelettel 

(107.) 1—3. 
M lt l ÁRMIN 

T e l e k i - u t c z a s a r k á n , 
NAGY AMÁLIA üz le téve l szemben. 
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| Uri és női kész fehérnemüek. | 

I (117.) i - e . Kutssivattyuk, 
Kerti szivattyúik, 

Kerti fecskendők, 
Schlick-Krumpach-féle legújabb 

Kétbarázdás ekék 
Clayton & Shuttlewarth-féle 

Két- és hárombarásdás ekék 
„Hungaria-Drill" Aberdeen" és Sunitu-félett 

Sorba és szórvavetőgépek 
Eredeti gyári áron kaphatók 

m e z ő g a z d a s á g i g é p c s a r n o k á b a n 
" n o h r a / ^ a n h a t l Nag)'PÓteríia utcza 853 ss. 
UKJVLÍJL/JÍJÍIUVIL helyi vasút megállóhelye. 

AZ „ISTVÁN" GŐZMALOM T Á R S U L A T N A K 
1885. Márcz ius 29-én délelőt t 10 ó r a k o r 

A VÁROSHÁZA N A 6 7 T A N Á Ö S T E E I É B E N T A B T A H B Ő 

ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉSÉRE. 
T á r g y s o r o z a t : 

1. Az igazgatóság által előterjesztett 1884-ik évi mérleg az arra vonatkozó jelentések. 
2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról. 
3. A mérleg helybenhagyása, a felmentvény megadása, a tiszta nyereség feletti rendel­

kezés és a javasolt osztalék megállapítása. 
4. Az alapszabály 28-ik czikkének módosítására nézve két részvényes tag által beadott 

javaslat feletti határozat. 
5. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági tag helyének uj választás utjáni betöltése. 

Az alapszabály 28-ik czikke értelmében a társulat t. ez. részvényesei felhivatnak: 
hogy a közgyűlés előtti napig a társulat czegléd-utczai irodájában magukat igazolási jegy gyei 
ellátni ne terheltessenek; hol márczius 20-tól kezdve a mérleg és az igazgatóság jelentése 
megtekinthető. 

Kelt Debreczenben az 1885. február 28-án tartott ülésből. 

(116) 1 - 2 . AZ IGAZGATÓSÁG. 

K ü l ö n b ö z ő á s v á n y v i z e k . 
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Alólirofct tisztelettel ajánlja ugy a helybeli, valamint a vidéki vevő 
közönségnek jói berendezett 

szolid kezelés mellett és minden ehhez tartozó mellék czikkeit, mint j 
f i n o m b o r o k , b e l - é s k ü l f ö l d i p e z s g ő k , l é p e s - é s c s n r g a - j 
t o t t - m é z , u j l i p t a i t ú r ó , d é l i g y ü m ö l c s , n a r a n c s , o z i r o m , 
k á r t i f l o l , f ő s s a l á t a , r e t e k stb. és kisebb-nagyobb mennyiségben | 

r ő z s a - k o l o m p é r é s f r i s s 

erfurti vetemény- és virág-magvak, 
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P i p e r e - é s m o s d ó-s z a p p a n o k . 

Debreczen, 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 371. sz, 



Melléklet a ^ebreczen-Nagyváradi Értesítő" 12-dik számához. 
Árverési hirdetmény. 2579. P . 

1885. 
A néhai Semsey Jenő hitbizományi záros tömegéhez tartozó és balmaz-ujvárosi 

határterületen levő nyári járási puszta egyik része, mely áll 1100 D ölével számítva mintegy 
1500 holdat tevő gyep, kaszálló és száütó-földböl, a debreczeni tekintetes kir. törvényszék 
folyó évi 2579. számú végzésénél fogva 1885-dik év elejétől hat egymás után következő 
évi idő tartamr a folyó 1885. évi Márczius hó 27-én d.e. 11 órakor B.-üjvároson a község házá­
nál alulirt közbejöttével megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár évenként holdjától 2 frt és mindenféle rendes és renkivüli adóknak a 
záros tömeg helyett viselése, árverelni kívánók által bánatpénzül a kiküldött biró kezeihez 
500 frt előre leteendő. 

A haszonbéri feltételek addig is törvényszéki kiküldött bírónál ennek hivatali helyi­
ségében ugy szintén zárgondnok Dalmy Károly urnái Debreczenben megtekinthetők. 

Keit Debreczenbeu, 1885.-Márczius hó 10-én. 
S z ű c s I s t v á n , 

(113) 1—1. kir. törvényszéki kiküldött biró. 

Áriejtési hirdetés. 
A n a g y l é t a i r e f o r m á l t e g y h á z által f. év tavaszán 19 öl hosszú 5° 2 ' szé­

les, vegyesen téglából s vályogból cserép tetőre építendő, t a n í t ó i l a k b ó l , e g y b o l t 
h e l y i s é g b ő l é s k e r e s k e d ő i l a k á s b ó l á l l ó é p ü l e t n e k árlejtésen leendő kiadá­
sára, határidőül f. évi Márczius hó 22-dik napjának d. e. 10 órája kitüzetik. Az épület 
költségvetése 5753 frtra van előirányozva; ezenkívül minden anyagszállításhoz megkívántató 
fuvart az egyház állíttat elő. 

Mondott időben a n a g y l é t a i ref. l e l k é s z l a k o n t a r t a n d ó á r l e j t é s r e , 
a kellő anyagi biztosítékkal biró vállalkozók tisztelettel meghívatnak. 

K e l t N . - L é t á n , 1885. Márczius 10. 

(io8.)i-i. Az egyházi elnökség, 

Áriejtési hirdetmény. 
A hajdu-szoboszlói kir. járásbíróság közhírré teszi, miszerint H.-Szoboszló városá­

ban lévő hivatalos helyiségének, mely cserép fedelű, 21 m. 600 mm. hosszú,— 12 m. 500 mm. 
széles, továbbá kőkerítésének kijavítási munkálata czélba vétetvén, — a debreczeni m. kir. 
állam építészeti hivatal által 2096 frt 32 krra előirányzott munkálatnak — árlejtés utjáni 
kiadására határnapul 1885. évi Április 8 diknak d. e. 9 órája ezen kir. járásbíróság hivatalos 
helyiségébe kitüzetik. — Az I-ső számú szobában. 

Az épület és kerítés kijavítását előtiinlető előméret, ár elemezés és a kötendő válla­
lati szerződés pontjai e biróságnél megtekinthetők* 

Tájékozásul megjegyeztetik, miszerint a szükségelt munkálat összegezése szerint az 
előirányzott összeg következőleg oszlik meg : bontás 158 frt 73 kr, kőmives munka 842 frt 
77 kr, ács munka 1096 frt 30 kr. 

Azon vállalkozó, kivel a szerződés megköttetik 200 frt biztosítéki összeget tartozik 
letenni az árlejtés napján, mely a munka befejeztéig a debreczeni kir. adóhivatalnál javára 
4%-ot kamatoz. 

Kelt H.-Szoboszlón, 1885. Márczius 8-kán. 
N a - g j y K á r o l y 

(112.) 1—3. kir. járásbiró. 

( Árverési hirdetmény. 
Silberman Joachim hagyatéka csődtömegéhez leltározott eczetgyár, a gyári helyi­

ségnek 1885. évi pünköstig terjedő használati jogával együtt, illetve a gyári felszerelés, a 
hordókban levő eczet készlet, szóval az összes gyári ingóság a csődválasztmány határozata 
folytán az 1885. évi Márczius 16-kán d. u. 3 órakor kezdődő nyilvános árverésen elfognak 
adatni. Az árverés a hatvan-utczai 1448. számú házr.ál fog eszközöltetni, mire a venni szán­
dékozók meghivatnak. 

Debreczen, 1885. Márczius 3. 
D r . Ö z o r y I s t v á n , 

(92.) 2—2. tömeggondnok. 

§ s z e p e s i 3acöjX"r>öitJ-nö,v^ia3r-is:l-vF<333.aitEii 
w egy üveg használati utasítással 75 kr, SL 
S s z e p e s i i s^ar^^ t i - rLövérLy-czr i l s ior lác i já l s : J 
S egy skatulya használati utasítással 35 kr. A 

2 s z e p e s i K á . r p á < t>rL ö *v e KL y - t h e a ® 
HÜ egy csomag használati utasítással 50 kr., kisebb csomag 25 kr. 

S Mell- és tiidö-betegekneli! 
w j e év óta a legjobb sikerrel használtattak én ajánlfattak : köhögés, hurut, rekedtség, hök-hurut 
w fs?.amárhurut), náthalás (influenza), síükmellüség, lélekzeti bajok, oldalszurás, kifejlett torokgyuladás, 
€ 1 lüdögyuladás és egyéb kimerítő és gy^igitö betegségekben. Valódi minőségben kapható magánál a 
fi& késaitönél Fáykiss József gyógyszerésznél Temesváron (Józsefváros}; Budapesten Török József 
É& gyógyszerésznél, király-utcza 12. sz.; Thallmayer és Seitz kereskedőnél; Debreczenben : Dr. 
S Botkscnnek Emil, Tamássy Károly gyógyszerészeknél; Nagyváradon : J á n k y Anta l kereske-
2 dönél. (71.)(4-10.) 

(Jász-Nagykun Szolnokmegye) m e g j e l e n t 

A MAGYAR TELEKKÖNYVI RENDTARTÁS 
kapcsolatban az ingatlanokra vonatkozó végrehajtási eljárással, 

elméleti és gyakorlati kézikönyv, 
tanulók, vizsgára készülők, ügyvédek, birák, hivatalnokok és községi elöljárók használatára 

irta MAGAY KÁROLY h. ügyvéd kir. járásbiró, 
igen csinos kiállításban, nagy 8-adrét íven és 652 lappal kiadásomban megjelent, bolti ára 3 frt 50 kr, 
leszállított ára 2 frt, bekötve 2 frt 50 kr. Gyűjtőknek 6 példány után egy tiszteletpéldányra van igényök, 

E mű jogirodalmunkban hézagot pótol; telekkönyvi ügyeket tárgyszó mű már évek óta nem 
jelent meg s az e tekintetben kibocsátott rendeletek és törvények száma oly nagy, hogy fáradságos 
időbe kerül, csak annak kinyomozása is, bogy ezek közül mai napig melyik van már érvényben. Szerző 
műve ez ügyekre vonatkozó törvényeket és rendeleteket kitűnő szakavatottsággal áHiíotta össze és 
foglalta rendszerbe, s a gyakorlati jogász a legnagyobb könnyűséggel fellelheti ezen műben mindazt, 
mire telekkönyvi ügyekbeu szüksége lehet. (80.) 3—3. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, föpiaez, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

T ű z m e n t e s v a ^ s z e l á L X * é n y e l i . nálam a legjutányosabb árban 
részletfizetés mellett is folyton kaphatók. 

A háztulajdonosok figyelmébe! 
Mindazon háztulajdonos urak, kiknek kiadó lakásaik vannak, 
tisztelettel felkéretnek, nogy a kiadandó lakások minőségét 
bejelenteni szíveskedjenek* mely bejelentés minden dij nélkül 

fog irodánk által eszközöltetni. 
ELADÓ GŐZGÉP. Egy jókarban levő 

6 ló erejű Garrett-féle gőzgép csép-
lövel jutányos áron eladó: bővebben 
értekezhetni az intézetben. (404.) 

RE e f f v ^ f e l r e K e r e s t e t n e k h e l y b e l i 
i p a r - e s k e r e s k e d e l i t i í b a n k , — é s 
a l f ö l d i t a k a r é k p é n z t á r i vó»xvé-
n y e k . 

|Széchenyi-kertben, a nánási vasút mellett 
egy és fél nyilas s z ö 1 ö, kényelmes nyári 
lakással, előnyös feltétek mellett eladó; 
értekezhetni a kiadóhivatalban. (363.) 

E l a d ó e g y uj c s e r e p e s ház , mely tar­
talmaz: egy bortmérő helyiséget, (jelenleg 
is bormérés van) 3 szoba, kon) ha, pincze, 
kamara és 4 Öles cserepes szint; értekez­
hetni irodánkban. (353.) 

' A h . - v á m o s - p é n c s i h a t á r b a n mint ­
e g y 1 4 0 h o l d s z á n t ó f ö l d é s ka­
s z á l ó k i a d ó h o l d a n k i n t 2 f o ­
r i n t j á v a l . 

Kiadó lakás. Czegléd-Batthyáni-utczá 
ban a 2156. sz. a. szeglet házban a 
kataszteri igazgatóság által használt 
földszinti lakosztály, mely 5 szobát, 
konyhát stb. tartalmaz, továbbá az 
emeleten egy Batthyáni-utczára eső 
két ablakos szoba, 1885. pünkösttöl 
kezdve kiakó. 

K e r e s t e t i k egy mükertész évi álló 
másra, kedvező feltételek mellett. 

Kiadó pünkösttöl : 2 szép utczai lakás 
Várad-utczán; értekezhetni az inté­
zetben. (327.) 

ELADÓ. 1 négy lóerejü (Umrath &| 
Comp.-féle) j á r g á n y kedvező árban 
azonnal e ladó; ho l? megtudhatni az 
intézetben. (322.) 

E l a d ó jutányos áron egy jókarban levő 
cserepes külvárosi ház, — közel a nánási| 
vasúthoz, — tartalmaz: 6 szobát, 3 kony­
hát és 1 pinczelakást; értekezhetni irO' 
dánkban. 

E g y g a z d a t i s z t , k i e t é r e n ! 
m á r m ű k ö d ö t t é s j ó a j á n l a t o k - ] 
k a i r e n d e l k e z i k , h a s o n - m i n ő -
s é g h e n a l k a l m a z á s t ó h a j t sze­
r é n y f e l t e t e l e k k e l ; é r t e k e z h e t n i | 
i n t é z e t ü n k b e n . Cl 9 9 9.) 

E l a d ó egy 20 köblös, — rozszsal be 
vetett — jó homokföld a Nagyerdö| 
alatt; értekezhetni intézetünkben. 

E L A D Ó . E g y e g é s z j ó k a r b a n l e v ő 
8 l ó e r e j ü „ S c h u t l e v o r t " - f é l e | 
g ő z g é p c s é p l ő é s t e ^ e s f e l s z e r e 
l é s s e l k e d v e z ő f e l t é t e l e k m e l ­
l e t t e l a d ó ; é r t e k e z h e t a z m t é 
z e t b e n . * (2482.) 

4—500 holdas birtok kerestetik ha­
szonbérbe. Ajánlatok irodánkba in-
tézendök. 

ELADÓ TANYABIETOK. 33 nyilas el 
sörendü fekete föld 7 gazdasági épü-| 
let és 1 jókarban levő szárazmalom­
mal, — a debreczeni határban, — 
szabadkézből eladó. Bővebben érte-| 
kezhetni intézetünkben. (336.) 

KIADÓ : 3 bolt négy ajtó nyilassal,! 
mely egybe is nyitható és ennek 
folytatása az udvarban négy szoba| 
akár lakásnak vagy raktárnak. 

KIADÓ egy uri lakás Sz.-Anna-utczán, 
mely tartalmaz : 4 szoba, előszoba, 
konyha, pincze és padlást. (332.) 

A l e g í z l e t e s e b b m a g y a r o s koszt l 
ugy a házban, mint kihordva, a leg­
jutányosabb árban kapható, hol? | 
megmondja intézetünk. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven észközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágositást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Z I C H E R M A N H. irodája, főtér Hajdu-báz, (89) 
P i a c z - é s C s a p ó - u t c z a s z e g l e t e n , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n . 

xxgxxixrxxiciiixixiii i ir 392 szám. 

az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
készi tményeiröl 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
MngyeM ##«&&«?f. 100 kiló 

A.. B. Asztali dara nagyszerűd 18 20 
C. szinte . 17.20 
0 Királyliszt 17.60 
1 Lángliszt 1720 
2 Montliszt 16 60 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 15.80 
4 » » » . . . 15.— 
6. Fehér kenyérliszt 1-sŐ rendű. 14 — 
6. szinte 2-sod „ 13.40 
7. Közép kenvérliszt 1-ső rendű 12 60 
8. „ "* 2-„ 11 60 

8 VB Barna keoyérliszt 1-ső , 10 20 
8«/4 „ . 2-od , 9 20 

9. Lábliszt 7.60 
10. Vens liszt 
11. 

12. 

Finom korpa 

Durvakorpa 

zsákkal 
zBáknélkfll 

4 80 
4 20 
420 
3.60 
8 80 
8 20 

zsáknélküi 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 

ugyanaz „ „ nélkül 
Csirke búza —.-— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Jam 17. 

A. zsákok sulytartaliua, —• teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0 - 8 % számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — , 
Sima liszt" 75 „ — „ 

3 a X D 0 0 3 T X 3 C I T X X X X I X J X X 3 C O 

\7érszegéoység, testigyengeség, sápkór, görvély, 
* idegbajok és 

NŐI BETEGSÉGEK 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
ösmert és bel- és külföldi orvosi tekintélyek 
által ajánlott 
vérerösitő orv. folyadékos 

vasasczukor által 
Dr. l l a g e r javított módszere után készítve 
ITiirst J ó z s e f gyógyszertárában a „fehér an­
gyalhoz" P r á g á b a n (ain Poric.) Egy palaczk 
ára 1 frt 20 kr., fél palaczk 60 kr. 

A bebizonyult jóságú és hires Kral-féle 
valódi 

Karolinvölgyi Dávid-thea 
(Karolinenthaler Davids-Thee) 

mindennemű tüdőbaj, különösen idült hurut és 
aszkőros köhögésnél és mint e g y e d ü l i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredménynyel al­

kalmaztatok. 

Folyadékos vasas-szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, 'fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó­
dás, lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyeB 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk 60 kr. 

Vasas szappan-viasztapasz (Cerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatot 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

F ő - s z é t k i i l d é s l - r a h t á r : 
F ü p s t J ó z s e f gyógyszerésznél P r á g á b a n 
(am Poric), továbbá kapható: D e b r e c z e n b e n 
Dr. BothschDek V. Emil gyógyszertárában, — 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

- (90.) 2—52. = = _ = = _ 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRrESH Ő. 

Kiüdó l akok : 
A nagy-hatvan-utczai 1576. sorszámú 

házban, öt szobából, s nagy teremből álló 
kényelmes, emeleti lakosztály, — konyha, pin-
cze, kocsiszín, ól s egyéb tartozékokkal, — 
azonnal bérbe és birtokba vehető. — Ugyan­
azon házban, egy bolt, és több lakás, a szük­
séges tartozékokkal, f. évi Május hó 1-től, 
bérbe vehető. Közelebbi értesítést ad: Juhász 
Ignácz ügyvéd (N.-Hatvan-utczán 1576 sz. a.) 

( 1 0 0 ) 2 - 3 

Igen "tisztelt u r a m ! 
Családomat 8 i apra el kellelt hagynom, ki el-

bücstízásomkor teljesen egészséges volt; nyolca nap 
után, midőn bazaérkez em nőmet kétségbe esett hely 
zetben találván, kérdezősködtem Bnnak oka után, nöm 
a legfiatalabb leánykámhoz vezetett, kit alig ismertem 
meg. A gyermek öt nap óta mindent kihány s a mellett 
borzasztó hasmenése van, két orvos kezeli és nem se­
gíthetnek, kedves gyermekünket ma már egészen fel­
adták, sírva panaszolja nőm, hogy már haagja sincsen. 
De mondom, ón még nem adom fel gyermekemet, ésj 
egy kávéskanál Dr. Rózsa-féle eletbalzsamot adtam i 
be a gyermeknek s a* naponta háromszor ismételtem i 
s lásd Isten csodája! a gyermek 3 nap alatt egész, 
séges lett, a mire két orvos nem volt képes, azt a Dr. 
Rózsa-fele eletbalzsammal viltem kérésziül és 
gyermekemet á biztos haláltól mentettem meg. — Nem 
győzőm Tekinletességednek eléggé köszönni. Ember­
feleim érdekébeu kérem ezen bizonyítványomat nyil­
vánosságra h07.ui. — Bu'dapest, 1884. Augusztus hó 

Tisztelettel % a d á h . A l a j O S charcutier. 
Gyors és biztos segély a gyomorbajok 

és annak következményei ellen. 
A'z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
elő mozdításán alapszik, mert a jó egészség 
és a testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozása, a kellő vérvegyités 
elérésére, a megró nlott és hibás véralkat-
réíizek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek ota ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rézsa-íéle élei balzsam 
Mely a leghasznosabb s a leggyógy-

h a t á s o s a b b g y ó g y f ü v e k b ő l á legnagyobb gond-
I k é s z í t v e , teljes i) megbízhatóan a legjobbnak 

bizonyult be minden mmü e m é s z t é s b á l l t a l m a k -
nál, mní-zetosen az étvágyhiány, a savanyu-
felbófögés, a puff idás, émelygés, has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a női 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkítöieg hat, 
t i s z t a és egész séges Vér t hoz létre, s a beteg 
testnek elöbbeni e r e j e és egészsége ismét meg. 
adatik. Ezen kitűnő hatásánál fogva léhát ez máris 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb n é p h á z i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek 
örvend. 1 palaczk 50 kr., dupla üveggel 1 f rt. 
Több ezer elismerő s dicsérő irut von kitéve szive? 
betekintés végett. Bérmentett levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden­

hová megküldetik. 

Minden kellemetlen félreértés kikerülés Yrgelt fel­
kérem a t. ez. vevőket, mindenütt határozottan, hogy 
csak ! > y , I tÓfcSa ( ^ l é t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g i t e r Sí, g y ó g y s z e r t á r á b ó l a * r a 

g á b a i l , mivel azt tapasztaltam, hogy némely 
helym a vevőknek, ha csak egyszerűen eletbalzsamot 

mek, s nem teszik hozzá, hogy D r . l i ó z s a -
f é l e * ; l e t t > a l Z S a i l l o t , akármilyen hatás uélküli 
keverék lesz adva. 

Valódi Dr. Rózsa-féle életbalzsam 
aphatő a főraktárban : F r a g n e r B , gyógyszer­

tárában „zum schwarzen Adler" P r á g a , Klein-
seite, a Spor.u rgasse sarkán 205 sz. s az allább fel­
sorolt raktárakon. 

IScJbrecxen: í i ü l t l W. 6a R o t h s c l t n e k 
Kmll Ryógysz* I l i u l ave t i t : T ű r ö k J ó z s e f 
ff>'«ffy» t o v á b b á BBánr, I l a r t r c l d . Bírliéw-
í s u b a , I l o n y l t á d , ISozuvics K ^ r Miitliin-Iint 
I4«l»osvjft»> HarAnscIieK, ItŐHiuArk, l i la-Bze- ' 
Uvn L n g o s , Mt tkú , Mftlnczlut,, l í . -M.-Vftsár-
l ic ly , IVaffylak* Magy Hzomha t , i*IiKnolcx, 
1'ozKoaj, I&éíséir, S.-A.-UJIiely, N a i c z a , 
MzaXiudka, Maseftttd. H / é k e s - ^ e h v r v á r , T i sza -
I J l a l i , T e m e s v á r , VAg-Sellyc, V a r n a i i o , 
Verseoz , %ala-l<.g-OTHzetf. : 
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések 
legnagyobb része raktáron tartja ezen eletbalzsamot.— ; 

Ugyanitt kapható még: 
Prágai egyetemes házi kenőcs, 

bulos és kipróbált szer gyulladások sebek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyulla­
dása, tojrekedése ós keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatoknál, geny-
l'akudásoknál, és pokolvarnál; körömdaganatnál s az 
ugyuevezet körömméregnél, mirigydaganatoknála 
szalonnadagnáljholttetemnél a kézen vagy lábourógi ge-
nyedö sebeknél; rákos daganatoknál; feltört lábaknál, 
csouihártya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganat, keménydés, duzza­
dás a legrövidebb idő ahtt gyógyitatik a hol azon-
ban már a genyképződés beállott, a daganat a legrövi­
debb idö alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyítva I 
lesz. g ^ é» 3 5 k r o § s z e l e M ü z é b e n . I 

ÍíYi 1—Il/t l f / & 5$ 11! A l^ghipróbáltabb és számos 
U l ~ U l l I 4 i Í 9 l ! l l I t kísérlet által mint legmeg-

bizhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyi-
tására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszer­

zésére. SSgry p a l a c z k k a i 1 f r t . 
(88.) 2—52. 

Férfi gyengeségek, meg-\ 
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrim-féle 

(peru növényekből készítve ) 

E g y e d ü l csak a peruin-por 
alkalmas a nemző és s z ü l ő szervek] 
minden neiuü gyengeségeinek elhárítására, 
s így a férfiaknál a tehetetlenség (férfin 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem küiömben pótolhatlan ; 
gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
inainál. A nedv, és a vesztések által előidé­
zett elerőtlenedéseknél, s nevezetesen a j 
kicsapongásolt, öuíertőzés és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli j 
okozója) által eiőidézett férfiúi gyengeségi j 
állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketéséoél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradhatlan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthntlanságáért jót I 
állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 
trt 80 kr. — Kapható Debreezenben : Dr. 
Rothscnek V. Emil és Göltl Nándor gyógy- | 
szertáraiban , Bécsben : Gibchuer A. oM. 
gyógyszerésznél II. kerület Kaiser Josef- j 
Strasse 14. (469.) 14—30. j 

MH*. MBeaH 
b u d a p e s t i f o g o r v o s 
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guérard udv. 
fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 
D e b r e o z e n b e t évén át mükö 

dését, tisztelettel jelenti, hogy 

mindennemű fog- és száj­
betegséget gyökeresen kezel, 
odvas fogakat a legkitűnőbb anya­
g o k k a l töm (plombiroz), ugy, hogy azok 
hosszú é v e k e n át haszná lhatókká 

maradnak. 

Készit egyes nxűfogakat ós egész 
fogsorokat a legújabb amerikai 

légnyomatu szerkezet szerint. 
A fogkő, vagy bármily lerakod Hiány által 

éktelenné vált fogakat tisztítja. 
A használhatlanná lett fogakat es gyöke 

•ieket eltávolítja. 
Rendel d. e. 9—12-ig* és d. u. 2 — 4 
éráig, H A J B U - h á z I-ső emelet, a 

„Bika" szá l lodával szemben. 
Bejárat Nagycsapó-utcza 1-ső kapu. (9) 

A l e g g y o r s a b b é s l e g o l c s ó b b 
személy - szá l l i tás 

AMERIKÁBA 
hetenkint kétszer 

„Narddeutsche Ltioyd" német czászári 
kitűnő posta és gyors-gőzös álfa) 

l&¥t&2 1bS:Á.^ A.3ST 
közvetittetik 

Sockl Mórica 
a bécsi cs. k. magas helytartóságától engedélyez? tt 

föügynöhsege á l t a l 

Bécs, I.j Postgasse 6. 
Minden megkeresésre azonnal válaszoltaiik 

( 4 1 ) 4 - 5 0 . 

I Tagadhatatlan, hogy azok az édes-mézes 
dicséretekkel elhalmozott hirdetések, csakis 
léprefogások, s mivel már meguntam azok olva­
sását és meggyőződtem, a temérdek pénzem 
haszontalan kiadása áltál. 

Oda fordultam, a honnan a legegyszerűbb 
és valóban igazságon a lapu ló hirdetések 
erednek. 

Éljen ő n a g y s á g a ü s e k e f a l v y 
Ilona as szonyság Kassán, fő-uteza 
86-dik szám. j 

, Ön a je lenkor l egnagyobb mes­
terének mestere, bámulatosan meg­
szégyení t va lamennyi lármát csapó 
matematikust, 

| Bölcs tanácsára nyertem az első hé ten 
múlt hó 24-kén Bécsben tartott húzáson három 
számra egy kimondhatatlan nagy 

tfTernót!|j 
Hogy hirdetésem való, becsületem és álta­

lában Szilézia, Morva- és Csehországban, nem­
különben minden magyarhoni nagyobb füszer-
kereskedő-házban ösmert nevemmel bizonyítom, 

A ki boldog akar lenni, csakis ő nagysá­
gához forduljon. 

| Óvom a pesti matematikusokat ezen hála­
köszönetem használatától. 

Morvaország, Lundenburg, 1885. febr, 1, 

(47.) 5 — 5. Rafinerie-űt 15. 

Harmincz év óta legjobb hírnévnek örvend 
a németországi gydg-yásznti ügylársulalok által meg­
vizsgált és líilünö ülkalmazhntósáíra végett o magas cs. 
kir magyar országi volt helytartóság- által engedélyeiéit 

kö sövény-vászon 
kötvény, csuz, (ide^rángatás, keresztcsont fájás) or-
bánez miudöuféle kéz- és lábgörcsök különösen aranyér, 
dagudt tagok, ficzamodások és oldalnyilallások ellen 
biztos eredménynyel, mint biztos és gyorsan gyógyító 
szer használandó. 

Dr. H u f e 1 a n d, hires orvos gyógyászati müvei­
ben következőleg nyilatkozót!: Két betegség van. 
melyek ellen az orvosi tudomány sikertelenül látszók 
erős gyógyszereket feltalálni; ezen bajok a fe j k ö s z ­
v é n y , és k ö z k ö s z v é n y (podagra,) e gyógyszer 
most a fentebbi köszvény-vászon használata által fel­
találtatott. Csomagokban használati utasítással együtt 
1 f. 5 kr, kétszeres hatású avult bajok ellen 1 f. I 0 k r 

Dr. BÚBON párisi általános 

s e b t a p a S z a. 
bárminemű sehek, geityedéselc és df$g&~ 
natole, fagyseheh. és tiju&sxes&ie/k ellen. 
— Egy tégely használati utasítással együtt 33 kr. 

Kapható valódi minőségben Debreezen-
ben :Dr . R o t s c h n e k V Emi l gyógyszertárában. 

(84) 2—3. 

Kitiinö és mindennemű 
máz (lacli) ós bőrkenőcs, 

továbbá : a legjobb minőségű 

CZIPŐ-FÉNYMÁZ, 
melytől a bőr szép és tartós fényt kap, a ieg-' 
eíőnyösebb árak és pontos kiszolgáltatás melietí. 

Minták '/4 kiló súlyban 10 krért kaphatók. 
— Küldemén} ek utánvét mellett eszközöltetnek. 

W I C E E E T V. 
N a g y u j - u l c z a 1 6 8 5 . s z . a. 

DEBRCCZENBÉN. 
Főraktár : ANDRÉ KxiROLT ur fdszerkfi-

reskedésében, főpiacz, a „Bika" szállodával 
szemben. (37.) 5 — 5. 

Weiss Ignácz 
k é p r á m a a r a n y o z ó x í z l e t e 

Teleki-utoza szöglet DEBREOZENBEK", 
ajánlja a nagyérdemű közönségnek mindennemű és 

nagyságú kész 

nagy raktárát, ugyszinte kész tükrök és arany 
rámás képeket a legujabb minták szerint, — 

függöny rútnak, arexképherefek és 
rámákhoz való aranyié ezeket. 

Vállal miodenféle újításokat, aranyozásokat e nem­
ben a legjutányosabb árakban. 

Vidéki megrendelések a legpontosabb és leg­
nagyobb szorulómmal gyorsan eszközöltetnek. 

Magamat a nagyérdemű közönség becses párt­
fogásába ajánlva, számos megrendelést kérve vagyok 

tisztelettel 
(83.) 3—6. Weiss Ignéeat aranyozó. 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalmai ellen, 
és feliilniulhtitatlan az ótvágy-
hiáiiy, gyoinorgyengeség, rosz-
szagu leiielet, szelek, savanyu 
felbüfögéSjkólika, gyomorhurut,' 
gyomorégés, htígykőképződés, 
túlságos nyálkaképzödtís, sár­
gaság, undor és hányás, FőfájásI 
(ha aa a gyomorból ered), gyo-i 
morgörcs, székszorulat, a gyo-i 
mórnak túlterheltsége étel os 
ital által, giliszta, lép- és máj-j 
betegség, aranyeres bántalmak 
ellen. 

K S " Egy üvegcse ára használati utasítássalJ 
együtt 35 kr. I 

Kapható: Debreczenben,drMotsch-\ 
nek W. JEmil, Göltl N. és Mihalovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, H.-Nánáson : Kovács 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszertárában. 

(16)10—52. Kremzierben , Morvaországban. 

ixixaTxixrixxTxxi 111 IXTTTI I X I I X I I J C I I I I I I I I ixxrrax] 
Os. kir. osztr. szabadalommal 

ó s 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 
Dr. Borehardt illatos növóny-szappana. 
Kgy 30 ev óta használt, legjobb mosdószer, szép, 
egészséges bür nyerése es megtartására, eredeti cso­
magocskákba!) bepecsételve 42 kr. 
Dr. Moch növóny-ezukorkái , i smer t jeles-
ségü háziszer, hiilés, rekedtség, nyálkásodás és lorok-
karczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 
Dr. Beringuier fű-győkór-hajolaja a haj 
és szakái sűrítéséie és fentartására, 1 palaczk ára 
\ o. é. frt. 
Dr. JSieringuier nővény-hajfestőszere, va-
lódian fest fekete, barna és szőke színre j teljesen 
Fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
Dr. K/indes t anár növényi rudaos-kenöcae 
a haj fouyét és rugauyosságát fokozza és egyszer­
smind az oldalhaj összelar'ására is alkalmas, eredeti 
darabokban 50 kr. 
Dr. Marttáng China-hej olaja a haj növesz­
tése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 

Dr. Suin de Boutetnard zamatos 
fogs&appana a fogak és foghus épentartá-
sára a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, YJ és J/2 
csomagkákban á 70 és 35-kr. 
BalsKsnmos olajbogyó-szappan a 
bőr finomsága és puhaságára elleső és tarlós befo­
lyása által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
Dr. Beringuier zamatos koronaszesze, 
értékes, illat- és mosóvíz, mely az életszerveket 
erősíti és üdili, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr 
és 75 kr. 
IJeder testvérek balzsamos földidióolaj-
szappana darabja 25 kr. 4 drb 1 csomagban 80 kr. 
Különösen családoknak ajánlható. 
Djr. Hartung növény-kenőcse, a hajnövés 

felkeltésére és felélesztésére, bepecsételi és üvegben 
bélyegzett tégelyekben á 85 kr. 
Gyógyszeres Miemzoe»s&appan leg­
finomabb mosdószfippan, ugyanazon eredménynyel bir, 
mint a Bunzoft-tinclura, ára csomagonként 40 kr. Q 

Az egyedüli elárusitás fent kitett árak mellett Debreczi nben Cganak József, Dr. 
RotSChnek W . E m i l ur gyógyszertárában és G e r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal; ílajdu- M 
Böszörmény: Lányi Márton gyógyszertára; N. Károly: Ujházy István; Szathmár : Jákó Mihály, Komka Kálmán. " 

jcjsív^ m m Hamisítványoktól mindenkit óvunk, nevezetesen a d r . S l l in d e B o u t e -
i inard-féle fogpásta és a dr. Borcliardt-féle illatos növényszap-
- panétól. Számtalan hamisító és azok elárusítói ítéltettek Bécs és Prágában fö 

törvényszerüleg már ekkorig is el érzékeny pénzbirságra. 

TEt^LTSTlSűLOlSIlD é s T Á R S A . 
cs. kir. szabadalomtulajdonos, Berlinben. 

SrtÓfÁS! 

n i m u rTTTTTTiiDajLixijnLíJLiJ^ 

Dr. R o t s c h n e k V. E m i l gyógyszerész Debreczeoben; Ri ng 1 b ain Raf a e í Egerben ; 
Dr. R á c z G y ö r g y gyógyszerész Miskolczoo; K o z r a á r i JáDOs és fiai Gyöngyösön; 
H u f n a g e l E., T r a g o r I g n á c z Váczott ajánlják t. ez. vevőinek „ZACHERL" leg­
újabb por különlegességét, mely hathatós erejénél és biztosságánál fogva minden eddigi 

szert túlszárnyal a 

az ártalmas és kellemetlen rovarok, u. m.: poloska, bolha, svábbogár, moly a^ ariaimas es Keiiemetien rovaroK, u. m.: poio&B&a, noina, s-t 
légy, tetű, hangya stb. stb. teljes kiirtása és megsemmisítésére, 
t. közönség a „ZACHERLINft-port a közönséges rovarporral el nem 
téveszteni. — A zacberlint csakis eredeti palaczkokban árulják és ^ 
soha sem kapható nyitott papirosban avagy súly szerint. — A. pa- | 
laczkok eredetiségéért a névaláírás és védjegy kezeskedik ^ 

Különösen óvafik a 
- 1 2 . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Kész női-ruha és divatára raktár. 
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Van szerencsém a n. é. közönség becses, tudomására hozni, hogy a 

föpiacz, Dr. Ujfalusi József ur házában, a 
„Himgáriá"-val szemben egy • 

"íizletet n y i t o t t a m . 
Midőn sok évi tapasztalataimra e szakmában, ugy az itteni, mint 

a budapesti piaczon, hivatkozom, bátor vagyok megjegyezni, hogy a 
J X Ö S S S ZXŐ1 tíLiVautOSBUsilSiet; budapesti és bécsi első­
rendű czégektől szerzem be, valamint saját műhelyemben is Itészittetem. 

Magamat a n. é. közönség becsi s pártfogásába ajánlva, 

tisztelettel 

(55.) 5—5. STERN IZIDOR. 
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Kuha-rendelmények mérték szerint pontosan és 
gyorsan eszközöltetnek. 

CQQOQQaOOQOOÜ€m€m€múQOQöOQQÖO:ÚÜOÜúm 

H 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség brcses tudomására juttatni, hogy 
minden szobafestő vagy mázoló m u n k á k a t a legszebb és legújabb izlés 
szerint a legjutányosabb árban elkészítem. 

Ugyszinte T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó a r a ­
n y o z á s o k a t a legjutányosabb árban eszközlök. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam. 
Teljes tiszelettel 

Horváth .̂ .ndrá-S 
| (72) 2—6. Kis-Csapó utcza 389.) 

3000000000O0000O0OO0000000000000000Ö 

fízlet áthelyezés. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint 

Bebreczenben már 34 év óta fenálló férfi-szabó üzletemet 

a BARCSAY-házba Rózsa-tér 17, szám a!á 
helyeztem át. Raktáromon mint eddig is a legjobb magyar szabású férfi r u h á k 
vannak dús választékban és jutányos árak mellett, úgyszintén kész kocsis és gépész 
öltönyök valamint férfi k a l a p o k és kész gye rmek- ruhák is. 

A midőn a n. é. közönségnek az eddig irányomban tanusitott kegyes párt­
fogásáért köszönetet mondok, kérem engemet továbbra is abban részesíteni. 

M. k i r . d o h á n y - é s sz iva r - tőzsde . 
Debreczen, 1885. Február hó. 

Tisztelettel 

Weisz L. Henrik 
férfi-szabó, 

(54.) 4 — 6. Kis-piacz, Rózsa-tér 17. sz. Barcsay-ház. 

Q & e e e e e e e e e e e e e e e o e e e e e e e e e o e e e e e e c : 

c s a k t a r t ó s gyapotból , k ö z é p t e r m e t ű , e m b e r s z á m á r a : 

szükséges 8'10 méter 
egy pompás öl tönyre 

és ugyau : 4 frt 06 kr jó gyapotból, 
r> n 8 n — » Job'b gyapotból, 
n >» ^ » — » finom „ 
„ n 12 „ 40 n a legkivá óbb és legfinomabb gyapjúszövetből. 

Továbbá utazó-köpenyek darabja : 4, 5, 8 frtlól 12 frtig, — fölötte finom öltönyöket, nadrágokat, 
tavaszi és őszi felöltöket, közönséges és esőkabátok szövetét, lüffel, Loden, Commis, Camgarn, Seviót, Trico, női­
es tekeasztal szöv teltet, Peruvien, Dosking szöveteket a legmelegebben ajánlja : 

©tiils:á3rojrsK:l J á n o s . 
Gyári- telepe Brünnben, Alapí t ta tot t 1866 

Minták franoo. Mintakártyák at szabómester uraknak nem bérmenteseD, de utánvétel i külde­
mények, tiz forinton felül bórmentesen és pontosan eszközöltetnek. 

Továbbá van szerencsém a t. közönség figyelmébe hozni, liogy szövet-telepem 450,000 o. é. forinton 
felülmúlja, és magától érthető, hogy iiy nagy világi üzletemnél sok maradékok 1 — 5 méter hosszú mindenféle 
posztó nemekből megmaradnak; tehát kényszerítve vagyok ily posztó- és szövet-maradékokat a gyáron alóli 
á rakon kiárusítani. Minden józanelmü embereknek belátnia kell, hogy ily csekély maradékokból semmifólea min­
t ák el nem küldeih-ln k, mert valóban egy néhány száz minta megrendelések következtében, rövid idő mulvá ezen 
maradékokból szóval semmi meg nem maradna, és ez kézzel megtapintható ámítás, ha posztó czégek maradék 
mintákból hirdetményezuek'és ily esetben a minta-lcvágatok nem maradékokból, hanem egész darabokból áÜ, 
tehát azért észlelhető és észrevehető ilyesmi eljárásoknak szándéka. 

Maradékok, melyek nem tetszenek, kicseréltetnek, vagy a pénz visszaküldetik. 
Levelezések elfogadtatnak : német, magyar, cseb, lengyel, olasz és franczia nyelven. (26) 3—? 

ffiaiwiiiiM 

„Szerencsi-féle család kávé" 
a kedvencz italunk felülmulhatlan pótol mánya, rövid idő alatt számos barátnőt és barátot szer­
zett. Ezen eredmény különben is természetes, a mennyiben a kávé nemcsak olcsóbb, hanem 
zamatosabb, találékonyabb és egészségesebb is lesz, ha 3 kanál valódi szemes kávéhoz 1 kanálnyi 

„Sze rencs i - f é l e c s a l á d k á v é " 
vétetik. 

Igen tisztelt asszonyság ! 
Szíveskedjék fenti állítás alaposságáról meggyőződést szerezni é8 a 

n S z e r e n o s l - l é l e ossa-léLűL K á v é ' - v a l 
kísérletet tenni. 

Néhányszori használatba vétele után azon meggyőződésre fog jutni, hogy a legjobb 
kávépótlék a 

„Szerencsi-féle család kávé/4 

mely a legtöbb faszerüzletekben és pedig faládácskákban 10, 15*.20 krajczárjávai, csomagokban 
3, 4, 5 krajcárjával kopható. (477)11 — 15. 

rpocxsoocxxxxxxxxxxxD 
Nincs többé fogfájás, 

hogyha használtatik a 

' a tiszteletreméltó Bencdiktinus atyák készítménye, 
a Soulaci apátságban; "̂ BS 

a mely szer 1373-ban találtatott fel, fíoursand Péter prior által 
és a mely később Maguelbonne prior ur által lényegesen tökélete-
sebbittetett. 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— 
a foghua erősbitéséhez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat 
az elromlástól. — A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle 
fogviznél hatalmasabb az Elixír. Ép ezért minden magas rangú körök­
ben az egész világszerte használtatik. 

Főiigjnökség : Bordeauxban (Francziaország) Seguin, 3 rue Hu-
gerie. Debreczenben: Sohwaroz M. Benő férfi divat-termében ; Szepessy 
és Kerekes diszmű-, Bott L. férfi divat üzletében. (503) 14—52. 

:XXX300QOOOOQOÖÖOQCI5 

S z á m o s b i z o n y í t v á n y a l e g e l s ő orvosi tekintélyektől. 
É r d e m é r m e k különböző k i á l l í t á s o k r ó l . 

g^|psHarmhicz éven át jónak bizonyult " 9 1 

Ü r e s f o g a k k i t ö l t é s é r e 
nincs hatályosabb és jobb szer, mint dr. P o p p J. G. udv. fogorvos ur (Bécsváros, Bogner-
gasse Nr. 2.) fogonja, melyet mindenki könnyen és fájdalom nélkül helyezhet odvas fogaiba, 
mely aztán a fogrészekkel és foghussal teljesen egyesül, s a fogakat a további elrombolástól 

óvja s a fájdalmat csilapitja. 

Anatherin szájvíz. 
T\r* TVrrvn T Í J ^ cs- ̂  udvari fogorvos 
VI. 1 U jJJJ ü • U « ~ B é c s b e i i , I. Bogner-g. 2. 

a legkitűnőbb szer csúzos fájdalmakban, gyuladásoknál a i'oghus daganatai és sebeinél; 
fölolvasztja a létező fogkövet és megakadályozza annak uj képződését; az ingó fogakat a 
foghus erősítése által szilárdítja; s midőn a fogakat és foghust minden ártalmas anyagok­
tól megtisztítja, a szájnak kellemes frisseséget kölcsönöz és már rövid használat után eltá­
volítja a kellemetlen szagot. Jónak bizonyult öblögető viz az idült torokbajoknál és Dypheri-
tisnél, megkönnyíti a fogjövést gyermekeknél és nélkülözheth-n az ásványvizivóknak. 

1 nagy palaczk 1 frt 40 kr, 1 közép 1 frt és 1 kicsi 50 kr. 

ANATHERIN-POGPASZTA 
dr. P o p p J. G. cs. kir. udv. fogorvostól Bécsben. 

Ezen készítmény a lehelet frissességét és tisztaságát fentartja, azonkívül a fogaknak 
hófehérséget kölcsönöz, azok romlását megakadályozza és a foghust erősbiti. Áa lfrt 22 kr. 

Dr. Popp növény-fogpora 
rövid használat után a fogakat vakító fehérekké teszi, anélkül, hogy azok ártalmára volna. 

Ára 63 krajezár. 

Dr. Popp illatos fogpasztája 
rövid használat után vakitó fehér fogak a természetes és raüfogak ápolására és a fogfájás 
megszüntetésére; Kövid használat után vakitó fehér fogak, a fogak (természetes) és műfo-

gak ápolására és a fogfájás megszüntetésére, darabja 35 kr. 

Dr. POPP OEVOSI NÖVÉNYSZAPPAN 
kitűnő pipereszer a sömör, küteg, a májfolt és szeplő ellen, a tiszta üde arezbőr előmoz­
dítása és fentartására, az atka, pörsenéa tisztátalan arczbőr-kelések ellen. Ára 30 krajezár. 

A t ez. közönség felkéretik világosan Popp csász. kir. udvari fogorvos féle készítmé­
nyeket kérni, s csak az olyakat fogadni el, melyek saját védjegyemmel vannak ellátva. 

Bécsben és Innsbruckban legutóbb is több utánzó és elárusító igenérzékeny pénzbirságra 
a törvény által elitélve. 

H a p l i a á ó D e b r e c z e n b e n : Dr. Rolhscbnek V. E., Gölll N., Muraközy K., Mihalovics I., 
Tamássy K., Szilágyi P. M„ Yecsey V. gyógyszertáraikban, Csanak J..Geréby F., Szepessy és Kerekes 
kereskedéseikben ; H a d h á z : Szilay gyógyszer.; Il.-B ő s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer.; S i o -
b o s z I ó : Trocsátíyi G. gyógyszer.; D i ó s z e g : Kovács gy.; S z a t m á r : dr. Lengyel M. gy., Bossin 
S.-, Böszörményi S. gy.; N.-K á 11 ó : Urzsynyi K. gy.; T i s z o-Lö k ; Rab J. gy ; M ü n k á c s : Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S z i n y é r - V á r a l j a : Gerber É gy.; H á n í i : Újvári gy.; K a r c c á ? : Báthory 
gy.; D e r e e s k e : Beliczany gy ; B.-Uj f a l u : Sárréty gy ; N a g y v á r a d : Nyiri G., Racsek F., 
Ember I. gy. Jánky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o i y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y í r e g y h á z a : 
Szopka A., Lederer 0. gy.; N.-B a n y a : Hanzulovits gy.: S o m l y ó : Ruszka lg. ós »ársa ; T o k a j : 
Dr. Juhász P., Szeles A. gy.; B.-Uj v a r o s : Tauffer IC; M a d a r a s : Jung K. gy.; C s á t h : Székely 
A , Keler A. gy,; S.-A.-U j h « l y o l y : Reiokard testvérek és Deutsch J, Pintér F. gyógyszerészeknél. i 

Bécs — Stockerau 
császári királyi kizárólag szabadalmazott 

konkolyozó (Trieur) és lukasaitó (Perforir) ggára I. szakasz különle­
gesség : k o n k o l y o z ó k 134 számban (uj szabadulom) mindennemű termény­

nek u. m. 1 e n c s e, b a b> k á v é atb. 
2384. évben ujjolag a legmagasabb kitüntetéssel dijaztatott. 

Nagyobb képviseleteié kerestetnek. 
(81.) 3—10. 



DEBRECZEN-NAGYViBADI ÉRTESÍTŐ. 

Uj arany, ezüst, ékszer és óra-űzlet, Mstemplom bazár-épület 7. szánj. 

Van szerenczéin a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozni, miszerint helyben a kistemplom bazár­
épület 7. számú bolt helyiségben saját nevem alatt egy jól rendezett 

ARANY, EZÜST, ÉKSZER ÉS ÓRA-RAKTÁRT nyitottam. 
Támaszkodva e térenni szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Európa nagyobb városaiban 

különösen P a r i s e l s ő r a n g ú é k s z e r - g y á r a i b a n szerezni szerencsés valék, — mennyiben az üzletem szellemé­
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat után készülvék; — valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a leg­
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legművésziesebb 
kidolgozású m e l l t ű k e t és f ü l ö n f ü g g ő k e t , fé r f i - s n ö i - g y ü r ü k e t , k a r p e r e c z e k e t , m e d a i l l o n o k a t , 
h o s s z ú - s r ö v i d ^ l á n c z o k a t . stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezetű férfi s női arany, ezüst r e m o n t o i r 
ó r á k a t — egy évi jótállás mellett. — Úgyszintén szép választékban található: e z ü s t g y e r t y a t a r t ő k , c z ú k o r -
d o b o z o k , k e n y é r - k o s a r a k , g y ü m ö l c s - t á l a k , a s z t a l i e z ü s t e v ő e s z k ö z ö k , stb. stb. 

Mindennemű tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, — régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és diszes monogrammok vésését vagy készítését a legjutányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Régi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 
Tisztelettel pártfogásért esd 

(só.) 2-5. SÍ3KÖM.»®Í ^Sír'ar'cisrg^p-^ 
Debreczen, kistemplom bazár-épület 7-dik szám alatt 

SIKulrn Károly és Társa 
Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

§ I aczel irótollakat és tolltartókat. 
^ J Ismert jó miuőárg, leggazdagabb választék 

minden czélra és iuÍDdea áron, folyton uj fajtával 
bővítve! 

Kapható minden iróeszközkereskedőnél. 
. (553 ) 6—24. 

| g | Harcz révén a győzelemhez I 
Daczára a sok gyanúsításoknak a v a l ó d i hor­
gony P a i n E x p e l l e r ma mégis a legelterjed­
tebb is legkedveltebb háziszer. Ezrek tudják saját 
tapasztalatuk folytán, hogy c s ú z és k ö s z v é n y 
ellen j o b b s z e r nem l é t e z i k , mint a v a l ó d i 
Pain-Expeller. — Ezért joggal tanácsoljuk annak 
megpróbálását. Ár 40 és 70 kr. Készletben a leg­
több gyógyszertárban. Richter F . Ad. és Tsa., 
Bécs. — Főraktár^ Prágában az „arany-oroszlán" 
gyógyszertárban, Niklasplatz 7 B u d a p e s t e n 
Tö rök J ó z s e f gyógyszertárában, kiráiy-utcza 
12.; D e b r e c z e n b e n Dr. K o t h s c h n e c k V. 
Emi l gyógyszertárában. 

(539.) 14-20. 

VETEMÉNY MAGVAK 
a legjobb minőségii 

franczia és magyar Iuczerna? síeier lóhere, obern-
dorfi burgundi répa, muhar, angol fűmag, 

KERTI ZÖLDSÉG ÉS VIRÁG MAGVAK 
a legjutányosabb árak mellett kaphatók 

I f l I I LAJflS 
kereskedésében DEBRECZ ÉNBEN, 

a városház mellett, gróf Dégenfeld-féle ház szögletén. 

V an szerencsém a helybeli és vidéki kereskedő uraknak és a nagyérdemű közön­
ségnek becses tudomására hozni, íiogy az építkezésem miatt beszüntetett 

ECZET GYÁRAMAT 
egészen újonnan a mai kor igényeinek újra berendeztem és a mai naptól kezdve a 
legjobb minőségű t i s z t a magas fokú E C Z E T L É L és rendes jó A S Z T A L I 
E C Z E T T E L szolgálhatok kisebb és nagyobb mennyiségben, vidéki mengrendelé-
sek pontosan teljesíttetnek, a szolid kiszolgálatot előre is ígérem. 

Tisztelettel 

C S I C S Ó L A J O S 
(102.) 1—3. Hatvan-utcza, uj vásár tér . 

Hölgyeink f igye lmébe! 
A negyed beáltával hölgyközönségünk figyelmébe ajánljuk a következő szaklapokat megren-

végett, j „Magyar Háziasszony" 
Kár-tartási, gazdasági és (szépirodalmi hetilap, a magyar gazdasszonyok orsz. egyletének hiva­
talos közlönye, mely már 4 évfolyamban van ós nagy elterjedésnek örvend. Megjelenik minden 

vasárnap „ M u n k a u t á n " czimü ingyenes szépirodalmi mellékklettel. 

,510^ / f f ^ r . : : : : : : ; : : : : : : : : : lkt: 
á r a k : \ Negyed évre l „ SOkr. 
Előfizetések legczélszerübben postautalványnyal a „ M a g y a r H á z i a s s z o n y k i a d ó ­

h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , v á c z i k ö r ú t 20. sz. a. intézendők. 

II. „Magyar Gazdasszonyok Lapja" 
Háztartási, gazdasági és szépirodalmi lap. 

Megjelenik minden hó l-jén és 15-én „ C s ö n d e s ó r á k " czimü ingyenes szépirodalmi 
melléklettel. 

FJfifi^tési ) Eegész évre 4 frt. 
fclönzetesi p é l é y r e 2 

á r a k ; ) Negyedévre 1 „ 
Előfizetések legczélszerübben postautalványnyal a ttlttagfyar g a z d a s s z o n y o k 

l a p j a " kiadóoivatalába, B u d a p e s t e n , Z o l t á n - u t e z a 13. intézendők. 
Mindkét lapból levelező lapon való megkeresésre a kiadóhivatalok ingyen és bórmentve 

küldenek mutatvány-számokat. . 
Mindkét lapból még kaphatók folyó évi teljes példányok. 
Előfizetések ezen két lap bármelyikére minden könyvkereskedésben és postahivatalnál is 

elfogadtatnak. 
Pp lP Á „ M a g y a r H á z i a s s z o n y " vagy a „fttairyai1 g a z d a s s z o n y o k I<apja t t 

járatásával minden magyar nő, gazdasszony, sokat nyer. E hetilapok mindegyikében a nők hiva­
tását és munkakörét teljesen átölelő oly sok és változatos czikkek és közlemények jelennek meg, 
többnyíre női kezek által irva s a mellett szórakoztató közleményekkel annyira el van látva, hogy 
az előfizetési árt nem sajnálhatja reá egy nő sem, a ki ismeretekért szélesíteni és munkakörében 
tapasztalatait gazdagitani óhajtja. (109.) 1—5. 

Az első Hoff János-féle nyálba-oszlató maláta- ] 
kivonat-bonbonsok kék papírban vannak. 

Hoff J. maláta-kivonatos-egészségi-söre. I Hoff János tömöritett maláta-kivonata. 
i palaczk ára 60 kr. | 1 palaca-k ara 1 frt 12 kr, kis palaczk ára 70 kr. 

Az orvosi k a p a c z i t á s o k , m i n t B é c s b e n t I»s*. B a m b e i f e r tudor , Scl irölter, ScHnítselei-, 
I l ok i tansky , B a s e l i , Fing-er é s sok m á s . B e r l i n b e n i B r . Frer ichs tudor , fJang-enbeck, 
I i i ebre i ch u r a k é s sok m á s több b e t e g s é g n é l l á t h a t ó l e g j o b b e r e d m é n n y e l alkalmazták. 

Hoff János maláta-kivonatos mell-
ezukorkái á 60, 40, 15 és io kr, csak 

kék dobozokban valódiak. 

Hoff János maiáta-egészségi-chocho-
ládéja. 7a kilő 1. 2 frt 40kr,ll. 1 frt 60 kr. 

74 „ I. 1 „ 3 0 „.II - 90 „ 

Napi gyógytudósitások 
mell- és tüdőbajok, katarrikus affectiókról, emésztés és ideggyengeségek, elsoványodás, 
vérszegénység és elgyengülés, gyengék és íábbadozók örömteljes kezességet képeznek 
minden szenvedőnek, és feléleszti remény őket közeli felgyógyulásra a Hoff János-féle 

minden oldalról oldalról elismert készítmény. 

H O P P JA. N O S u r n a ^ 
a raaláía-kivonat föltalálójának és készítőjének. Európa legtöbb uralkodójának cs. kir. udvari szállítója. 

Bécs, I. kerület, Graben, Bránnerstrasse 8. szám. 
E g e r , 1 8 8 © . Movember SB-kén . 

Tekintetes ur! Nőm mell- és gyomorbajo az ön Hoff János-féle maláta-kiYonat-egészségi-söre 
használata által nagymértékben javult, es szerint kérek még 11 palaczkkal ugyauabból postautánvéttel. 

Tiszteletfel 
Méuiet E l e m é r , 

kir. törvényszéki telekkönywezetö Egerben. 
Kis-T&lya, E g e r ni e l l e t i , 1 8 8 3 . l e l i r u á r 1 5 . 

Tekintetes ur! A már felhasznált 33 palaszk Hoff János-féle maláta-kivonat egészségi-sör ki­
tűnő eredményű volt. Kérem ujabb 11 palaczkkal1 postautánvétlel küldeni. Tisztelt ttel 

Bír. Warán J á n o s , 
plébános, Kis-Tályán, Eger mellett. 

Igen tisí.telt uram! Szíveskedjék 22 palaczk Hoff János-féle maláta-kivonat'egészségi-sört 
utánvéttel küldeni. Nekem az annyira jöt tesz, hogy tovább is használom. ' Tiszteieltel 

Snittese I m r e , 
Endrőd, Békésmegye, 1884.Ápr. 24. 

N a g y l a k , 1 8 8 3 . Wovember 9 1 . 
Kérem 4 zacskó Hoff János-féle maláta-kivonat-ezukorkát utánvéttel küldeni; együtt*! nem 

mulaszthatom azok, valóban jó hatásukért legmelegebb köszönetemet nyilvánítani. Tiszfeléftel 
Varga F ü l ö p , 

szállodatulajdonos Nagylakon. 
H i v a t a l o s g y ó g y t u d ó s i t á s. 

A 3 3 - d i k s z á m ú tiarnison-kórháas Zágrábiban. 
Hoff János mindkét készítménye — a maláta-kivonal-egészségi-sör és maláta egészségi-

choculádé lábbadozőknáí, azután hatarus és izgatott állapotoknál, lélegzési és emésztés bajoknál - - mint 
kitűnő erösitő-szer bizonyult be. A maláta-cheroládé mint győgyhatásos pótlék, kávéhoz különösen ajánl­
ható, Íábbadozók és betegeknek igen kedves rt-^geli élvezet. 

l»r. Iacliltz, l»r. H a i s e r , 
fő-törzsorvos. törzs- és szakaszfőnök-órvos. 

(379.) 5—5. 
Főraktárak : D e b r e c z e n b e n : Csanak József, Rickl J. Z., Geréby F., Varga L., 

N y í r e g y h á z a : Korányi Imre; E g e r : KöllnerL., BúzáthL, az irgalmasok gyógytárában; 
M i s k o 1 c z : Dr. Szabó Gyula, Mahr Károly ; N a g y v á r a d : Heriogh S„ Molnár L., Jánky 
Antal, Kiss S ; S z a t m á r: Jákó Mihály. 

60 magas kitüntetés. 
Alapíttatott 1847. Bécsben és 1861. Budapesten. 

üÚjonnan berendezett esztergályos üzleti! 
A nagyérdemű közönségnek eddig irántam tanúsított pártfogása kötelezett 

engem arra, hogy üzletemet odavágó csikkekkel szereljem föl. E végből s z e m é ­
l y e s e n u t a z t a m e l a l e g e l s ő g y á r a k b a s a z e l s ő f o r r á s b ó l 
s z e r e z t e m valódi tajtpipákat, borostyánköveket, a legújabb divatú szivar-
szivókat, különbféle alakú pipaszárakat, etagéreeket, ruhafogasokat, fésülködő 
tükröket, köptálakat, bot-tartókat, pipa-állványokat, konyha berendezéshez tartozó 
czikkeket (vajköpülő, vágódeszka stb.) 

Úgyszintén fölvállalok szakomba vágó uj eszközök készítését; eső- és nap­
ernyők igazítását, borostyán javítást, szódagépkészülék helyrehozását. A nagyérdemű 
közönség eddigi pártfogásaért egyúttal köszönetemet fejezve ki : minden igyekeze­
tem arra fordítom, hogy műhelyemből s üzletemből a lehetőségig jutányos áron s 
csakis szolid és jó czikkek kerüljenek ki. Kegyes pártfogást kér Debreczenben 
(Bazár X. sz.) 

Könyves Tóth Sámuel. 


